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Weinbergstrasse 8 Ch - 8807 Freienbach
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SKEMA 8 
ZEICHEN VON EXZELLENZ
Castellini vereint Behandlungsfreiheit und exklusives Design. 
Die Freiheit, sich integrierter Spezialinstrumente und innovativer 
Technologien bedienen zu können. Die Flexibilität eines 
kompletten und durchdachten ergonomischen Konzepts. 
Absoluter Komfort in einer jeden klinischen Situation.
Skema 8: Ergonomie und Leistungen in perfektem Einklang

ZEICHEN VON EVOLUTION
Mit der neuen Full Touch Bedienkonsole startet Skema 8 in die 
Zukunft, wo zur Bedienung eine einzige Geste genügt, präzise 
Daten sofort abrufbar sind und die Personalisierung einzigartig 
ist. Die erste Behandlungseinheit auf der Welt mit einem 5,7” 
großen kapazitiven Display.  
Die Oberfläche berühren und in die Zukunft eintauchen

Dental Bern 22-24/5/14 Messe Bern
Pharmador stand n. 3.0 / C92
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Bibliotheken
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validated

Scannen  
des gesamten 
Zahnbogens

3D- und 2D-Röntgenleistungen konform mit den höchsten Diagnosestandards.
Eine einzige modulare Plattform in 12 möglichen Konfigurationen, die durch die 
einfache Integration von 3 verschiedenen Technologien weiterentwickelt werden. 
Kompromisslose Exzellenz in jeder Implementierungsphase. HYPERION X9. 
Eine intelligente Investition, ideal für die Gegenwart, optimal für die Zukunft.
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Liebe Leserin, lieber Leser!

Robert Simon,
Chefredaktor

„Besuchen Sie die 
DENTAL 2014 BERN, 
Sie werden sehen, 
es zahlt sich aus.“ 

Nun ist es wieder soweit. Die DEN-
TAL 2014 BERN, die grösste 
Dentalmesse der Schweiz und 

der SSO-Kongress öffnen für Sie vom 22. 
bis 24. Mai 2014 auf der BERNEXPO am 
Messeplatz Bern ihre Pforten.  Auf über 
12’400 m²  können sich die Besucher über 
alle Neuheiten des Marktes informieren und 
gleichzeitig das hochkarätige 
Programm des Kongresses der 
SSO, dem grössten seiner Art 
in der Schweiz, konsumieren.

Das dental journal hat für Sie diesen Messe-
führer zusammengestellt. Er soll Ihnen bei 
der Orientierung ihres Messebesuches behilf-
lich sein. So finden Sie in unserem Heft nicht 
nur alle wichtigen Neuheiten, sondern auch 
den Hinweis, auf welchen Ständen Sie sich 
über die ausgestellten Produkte informieren 

können. Damit Sie diese nicht lange suchen 
müssen, gibt es in der Mitte des Heftes einen 
genauen Lageplan. Und damit Sie unseren 
Messeführer bequem mitnehmen können, 
haben wir ihn in einem handlichen Format 
gedruckt.

Auch für Abwechslung ist gesorgt: Das Rah-
menprogramm bietet am Don-
nerstagabend ein Get-together 
in der «Mahogany Hall» mit 
Jazzmusik, Speisen und Ge-

tränken und Freitagabend ein DENTAL 
MEETtogether mit reichhaltigem Apéro 
riche in den Messehallen.

Besuchen Sie die DENTAL 2014 Bern, Sie 
werden sehen, es zahlt sich aus!

Herzlichst Ihr 

robert.simon@dentaljournal.eu

www.my-ray.com
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Ultraleichtes Sehen mit der 
Merident Ultralight –Lupenbrille

Der Einsatz der Merident-Lupenbril-
le mit nur 11 Gramm bringt jdem 

Zahnmediziner eine Erhöhung der Pro-
duktivität, bessere Arbeitsqualität und 
ergonomischen Nutzen.
      
Vergösserungen von 2,3x, 2,5x u. 3,2x in 
höchster optischer Präzision stehen zur Aus-
wahl – siehe Studie ZMK-Bern „Lupenver-
gleich“ . Die DCI-Augenoptiker passen die 
Lupenbrillen individuell kompetent in der 
Praxis an. Ein einzigartiges Merkmal dieser 
Lupe ist die Möglichkeit den Arbeitsabstand 
jederzeit von 30-60 cm variabel zu verän-
dern! Das Sehfeld beträgt bis zu 15 cm und 
die Flip-up-Funktion zum beliebigen Hoch-
klappen der Okulare bietet weiteren Kom-
fort. Wahlweise werden klassische Titan-
brillen, Antifog-Schutzbrillen und moderne 
gekurvte Brillen angeboten.

Eine innovative Ergänzung sind die vollelek-
tronisch gesteuerten Hochleistungs-LEDs 
mit nur 3 Gramm.

DCI-HighLight, das kleinste und leichteste 
Mini-OP-Licht – „Made in Germany“
Das DCI-HighLight erzeugt koaxiales Licht, 
welches besonders an schwer zugänglichen 
Stellen, wie den Tiefen des Wurzelkanals, 
für präziseres Arbeiten sorgt. Das DCI-Licht 
bietet erstklassige LED-Technik und wiegt 
nur 3 Gramm! Die Lichtstärke beträgt bis zu 
70.000 Lux Weisslicht, ein kleines Powerpack 
sorgt für bis zu 10 Std. konstante 100%ige 
Lichtleistung. Das Lithium-Ionen-System ist 
vollelektronisch, wieder aufladbar und garan-
tiert perfekte Ausleuchtung der Mundhöhle 
für ca.50.000 Arbeitsstunden. Dieses Mini-
OP-Licht ist adaptierbar an alle Lupensy-
steme, OP-tauglich und CE zertifiziert.

Weltneuheit bei DCI!
Zahnärzte mit Rückenbeschwerden können 
aufatmen: durch ein optisch integriertes 
Prisma in der Brille oder Lupe wird der Blick 
auf das OP-Feld umgelenkt. Somit wird die 
Nacken-und Rückenmuskulatur entlastet 
und ein optimiertes ergonomisches Arbeiten
ermöglicht!



DCI-Dental Consulting GmbH
Kämpenstr. 6b   24106 Kiel   Deutschland
Tel. +49 (0)431/3 50 38   info@dci-dental.com

www.dci-dental.com

Optik & LED Kompetenzzentrum

AnzeigeDCI_SwissDental_Apr14_AnzeigeDCI_SwissDental_Apr14  07.04.14  12:40  Seite 1
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Melag - die Leistung macht den Unterschied

MELAtherm®10 – Die Leistung macht den 
Unterschied!
Die aktive Aussen – und Innentrocknung 
schützt die Instrumente vor Korrosion und 
Beschädigung. Die praxisoptimierte Aufbe-
reitungskammer und ein vielseitiges Ange-
bot an Einsatzkörben hilft Zeit und Kosten 
sparen. Die Integration der Prozessmedien 
inklusive Dosierung schafft Platz, erleichtert 
die Arbeit und hilft, Fehler zu vermeiden. 
Der integrierte CF-Card-Schreiber und die 
beiden Netzwerkanschlüsse gewährleisten 
eine komfortable und bedienerfreundliche 
Dokumentation.

MELAtrace l Die neue Software zur Doku-
mentation, Freigabe und Rückverfolgung
MELAtrace steht für leichte Bedienung, 
Übersichtlichkeit und Komfort.
MELAtrace ermöglicht die Freigabe der Rei-
nigung und Desinfektion mit MELAtherm, 
die Beladung des MELAG Autoklaven mit 
frei definierbaren Beladungselementen (z. 
B. Instrumentensets oder einzeln verpackte 
Instrumente), die Freigabe der Sterilisa-
tions-Charge mit Prozess-Beurteilung und 
Prozess-Indikatorfreigabe und den Etiket-
tendruck mit Barcode mit MELAprint 60 zur 
Kennzeichnung des verpackten Sterilguts zur 
Rückverfolgbarkeit der Beladungselemente. 
Die Daten der Etiketten können per Scanner 
in die Patientenverwaltung übernommen 
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werden. Alle Prozess-Schritte, Programm-
protokolle und Freigaben werden vollständig 
dokumentiert und sicher archiviert: Das von 
MELAtrace erzeugte Aufbereitungsprotokoll 
mit allen Informationen wird als fälschungs-
sichere PDF-Datei gespeichert.

Cliniclave 45
Mit einer Beladungsmenge von bis zu 40 
kg unverpackten, 35 kg verpackten Instru-
menten sowie bis zu 7 kg Textilien bietet der 
Cliniclave 45 erheblich mehr Leistungsstärke 
als die meisten vergleichbaren Gross-Au-
toklaven. Speziell gestaltete Einsatzgestelle 
bieten optimale Lösungen für alle Einsatz-
bereiche. Die patentierte doppelwandige 
Sterilisierkammer ermöglicht schnelle Be-
triebszeiten und hohe Sterilisiersicherheit. 
Die in der Sterilisierkammer integrierte 
Gleitschiene macht die Be- und Entladung 
des Cliniclave 45 denkbar einfach.  Das extra-
grosse Colour-Touch-Display erlaubt intui-
tive Bedienung, schnelle Programmwahl und 
hilft, Fehler zu vermeiden. Die integrierte 
Software zur Dokumentation, Freigabe und 
Rückverfolgung spart Kosten und ermöglicht 
lückenlose Sicherheit. Geringe Verbräuche 
an Strom und Wasser dank eines durch-
dachten Entwicklungskonzeptes machen 
den Cliniclave 45 zu einem der sparsamsten, 
kompaktesten und auch leichtesten Gross-
Autoklaven. www.melag.de



IntegrIerte ProzessmedIenaufnahme 
Zur platzsparenden, ergonomischen Aufbewahrung der Medien

ohne 
aufpreis

aktIve trocknung
Wichtig zum Schutz der Instrumente

ohne 
aufpreis

IntegrIerte dokumentatIon
Wahlweise über CF-Card oder Netzwerk

ohne 
aufpreis

IntegrIertes dosIermodul 
Zur sparsamen Dosierung und gründlichen Reinigung

ohne 
aufpreis

Warum 
              ist

eInzIgartIg?

außerdem:
Das elegante Design unterstützt die zeitsparende Aufbereitung. 

In einem Aufbereitungsvorgang können Instrumente für bis zu 

40 Patienten gereinigt, desinfiziert und getrocknet werden.

zm_anzeige_9-2012.indd   1 06.11.12   17:15
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Neu: Blue PolyShapes
Transparente Zahninstrumente für Komposite

Neu: Autoclavable Vista-Tec
Das neue sterilisierbare und elegante schwarze Gestell ist da!

Neu: F-Splint-Aid & Slim 
Vorimprägnierte Glasfaserbänder für Zahnschienungen!

Bei F-Splint-Aid & Slim handelt es sich um 
Glasfaserbänder, die mit einem Dentaladhäsiv 

(Fiber- Bond) vorimprägniert  sind. Aufgrund ihrer 
einfachen Handhabung eignen sie sich besonders 
für alle Arten von Zahnschienungen - beispielsweise 
zur Stabilisierung von Zähnen, die aufgrund eines 
Unfalls bzw. durch Parodontitis beweglich gewor-
den sind. Darüber hinaus eignen sich F-Splint-Aid & 
Slim für die vorübergehende Repositionierung von 
Frontzähnen oder extrahierter, dekapitierter Zähne.

Sowohl F-Splint-Aid  (4 mm)  als auch F-Splint-Aid  
Slim (2 mm)  bieten dieselbe Festigkeit. Die Slim-
Ausführung wurde zur Behandlung kleinerer Ober-
flächen, für Parodontalschienungen und für  kiefer-
orthopädische Retentionen konzipiert.

Blue PolyShapes sind Instrumente aus 
Hightech-Kunststoff. Das Set enthält 2 

doppelendige Instrumente zum Einsetzen 
und Modellieren von Kompositen. Die un-
terschiedlichen Spitzen wurden entworfen, 
um eine bessere Modellierung einer Klasse-
II-Füllung zu ermöglichen. Ausserdem sind 
die Arbeitsenden so konzipiert, dass sich per-
fekte Kontaktpunkte ergeben und das Matri-
zenband fest auf den Nachbarzahn gepresst 
werden kann.

Vista-Tec ist ein weltweit bekannter Gesichts– und 
Augenschutz. Wir freuen uns, dieses bereits brei-

te Spektrum durch das neue autoklavierbare Gestell zu 
vervollständigen. Die Autoclavable Vista-Tec verfügt 
über folgende Eigenschaften und Vorteile:

• Autoklavierbar und thermodesinfizierbar
• schwarze Farbe
• Im Gestell integrierte Clips
• Leichtgewicht



• 
R

ef
le

xa
rm

e 
- 

K
on

tr
as

tr
ei

ch
e 

Te
ilm

at
riz

en

• 
Id

ea
l f

ür
 L

up
en

br
ille

n 
un

d 
M

ik
ro

sk
op

!

w
w

w
.l
u
m

ic
o
n
tr

a
st

.c
h

B
E

S
U

C
H

E
N

 S
IE

U
N

S
 A

M
 

M
E

S
S
E

S
TA

N
D

 
C

4
2

M
it 

Lu
m

iC
on

tr
as

t
M

it 
üb

lic
he

r 
Te

ilm
at

riz
e

S
C

H
W

E
IZ

E
R

Q
U

A
LI

T
Ä

T
V

ia
 C

an
to

na
le

, 4
7

• 
68

05
 M

ez
zo

vi
co

-V
ira

• 
S

w
itz

er
la

nd
Te

l.
+

41
 (0

)9
1 

94
6 

29
 4

8
• 

F
ax

+
41

 (0
)9

1 
94

6 
32

 0
3

W
e
b
 w

w
w

.p
o

ly
d

en
tia

.c
h

• 
E

-m
ai

l 
m

ar
ke

tin
g@

po
ly

de
nt

ia
.c

h

14
8x

21
0 

Lu
m

iC
on

tra
st

 B
er

na
 F

ie
ra

:L
ay

ou
t 1

  2
5.

04
.2

01
4 

 0
8:

38
  P

ag
in

a 
1



14 d e n t a l  j o u r n a l  s c h w e i z

S
ta

nd
 2

.0
/C

80
v o c o

Ic h bin ein Mult ita lent !

VOCO GmbH · Cuxhaven · Deutschland · www.voco.com

Messestand 2.0 / C80

Futurabond® M+   

Das universelle Einkomponenten-Adhäsiv in der Flasche

Schnell und universell: Futurabond M+ ist das Multita-

lent unter den Bondings und bietet dem Anwender fle-

xible Lösungen für jede Bondingsituation. Ob Total-

Etch, Selective-Etch oder Self-Etch – die Ätztechnik 

kann je nach Indikation oder persönlicher Präferenz 

des Zahnarztes frei gewählt werden. Dank einer neuen 

Monomertechnologie sind ein Überätzen des Dentins 

und damit postoperative Sensitivitäten ausgeschlossen. 

Futurabond M+ ist nicht nur bei direkten und indirek-

ten Restaurationen verlässlich einsetzbar, sondern bie-

tet einen sicheren Haftverbund zu diversen Materialien 

wie Metallen, Zirkon- und Aluminiumoxid sowie Silikat-

keramik – und das ohne zusätzlichen Primer. In Verbin-

dung mit Futurabond M+ DCA, dem Aktivator für Dual-

härtung, ist das Universal-Adhäsiv mit allen selbst- und 

dualhärtenden Composites auf Methacrylatbasis unein-

geschränkt kompatibel.

VOCO_DentalJournal-CH_0214_FuturabondM+_148_5x210mm.indd   1 16.04.2014   15:43:07
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Ic h bin ein Mult ita lent !

Mein Inhalt  
reicht für  
über 250 
Anwendungen!

Ich kann so v iel  
mehr als  
konventionelle  
Adhäsive!

Total-, Selective-, 
Self-Etch:  
Mir ist ’s egal!
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Die innovativen Produkte und Pro-
duktsysteme von Ivoclar Vivadent 

eröffnen neue Möglichkeiten:

Sie gestalten die Behandlungsabläufe in der 
Zahnarztpraxis noch wirtschaftlicher, opti-
mieren die Verarbeitung im Dentallabor und 
führen zu ästhetischen Ergebnissen. Darüber 
hinaus bietet Wieland Dental, ein Unterneh-
men der Ivoclar Vivadent-Gruppe, mit  der 
kompletten Digitalisierung zahntechnischer 
Arbeitsschritte hochwertige Lösungen für 
die ästhetische Zahnheilkunde.

Das modellierbare Composite Tetric EvoCe-
ram Bulk Fill mit dem patentierten Lichtiniti-

Ivoclar Vivadent:
Innovation macht den Unterschied

ator Ivocerin erlaubt die schnelle Füllung von 
Kavitäten mit bis zu 4 mm dicken Schichten 
im Seitenzahnbereich. Dagegen eignet sich 
das universelle Composite Tetric EvoCeram 
sowohl für den Seitenzahn- als auch für den 
Frontzahnbereich. Es steht für ausdrucks-
starke Ästhetik.

Für alle, die auf Farbe setzen, sei das kom-
pakte und leichte Hochleistungs-LED-Poly-
merisationsgerät Bluephase Style empfohlen: 
Die zwei neuen Farbversionen mit blauen 
und pinkfarbenen Elementen bringen noch 
mehr Individualität in die Praxisräume.

Tetric EvoCeram Bulk Fill
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Festsitzende Prothetik
Im Angebot für Zahntechniker – und natür-
lich auch für Zahnärzte – steht das komplet-
tierte Indikationsspektrum von IPS e.max 
CAD, der Lithium-Disilikat-Glaskeramik für 
die CAD/CAM-Technologie. Die drei Lö-
sungen „Monolithic Solutions“, „Abutment 
Solutions“ und „Veneering Solutions“ decken 
alle Indikationen ab: vom dünnen Veneer 
über Hybrid-Abutments bis hin zu drei- und 
mehrgliedrigen Brücken.

Perfekt zum IPS e.max-System passt Mul-
tilink Automix: das adhäsive, klinisch be-
währte Befestigungs-System für „alle Fälle“. 
Es wurde den Anwenderwünschen entspre-

chend optimiert und wird nun zusätzlich in 
der Farbe Weiss und neu mit Try-in-Pasten 
angeboten.

Mit den IPS e.max Press Abutment Solutions 
von Ivoclar Vivadent ist die Herstellung im-
plantatgetragener Hybridversorgungen nun 
mittels der Press-Technologie möglich. In 
Kombination mit einer Titanbasis stehen 
den Anwendern zwei unterschiedliche Lö-
sungen aus Lithium-Disilikat-Glaskeramik 
zur Verfügung.

Bluephase Style

IPS e.max CAD
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i v o c l a r  v i v a d e n t

Abnehmbare Prothetik
Das lichthärtende Labor-Composite SR Nex-
co dient der naturgetreuen Gestaltung von 
Zahnersatz. Um auch Gingivaanteile ästhe-
tisch imitieren zu können, gibt es ein neues, 
produktübergreifendes Farbsystem. Ob auf 
Keramik- oder auf Composite-Restaurati-
onen, alle Massen des Systems sind exakt 
aufeinander abgestimmt. Damit lassen sich 
zusätzliche Individualisierungen für naturge-
treue Gingivaanteile vornehmen.

Programat-Kombiöfen
Mit den Programat-Kombiöfen EP 5010 
und EP 3010 stellt Ivoclar Vivadent eine 
neue Pressofengeneration vor. Die beiden 
Geräte sind optimal auf die Presskeramik-
Materialien des Unternehmens abgestimmt. 
Des Weiteren sorgt die neue QTK2-Muffel 
in Kombination mit dem SiC-Bodenreflektor 
für eine überaus homogene Hitzeverteilung 
in der Pressmuffel und somit für hochwer-
tige Resultate. Eine weitere Besonderheit 

des Programat EP 5010 ist die integrierte 
Infrarot-Kamera. Sie kontrolliert die Tempe-
ratur und erkennt automatisch die Grösse der 
vorgewärmten Pressmuffel.

Neues von Wieland Dental
Die Zenotec mini von Wieland Dental, einem 
Unternehmen der Ivoclar Vivadent-Gruppe, 
ist ein ultrakompaktes Frässystem und glänzt 
mit Effizienz und Wertigkeit.  Vereint mit 
Scanner und PC komprimiert die Fräsma-
schine das Labor auf Schreibtischgrösse und 
das zu einem erschwinglichen Preis.

Mit Hilfe der 4-Achsgeometrie, einer hoch-
wertigen Schnellfrequenzspindel sowie inte-
grierter Steuerungselektronik und -software 
ist die Zenotec mini für alle Arbeiten im La-
bor gerüstet. Sauber und präzise verarbeitet 
das Frässystem Kunststoffe, Wachse und un-
ter anderem das innovative Zirkonoxid Ze-
nostar Zr Translucent von Wieland Dental. 

Programat EP 5010 und 3010
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Mit den Zenostar Zr Translucent Discs las-
sen sich sowohl monolithische Kronen- und 
Brückenversorgungen als auch ästhetische 
Gerüste zur individuellen Verblendung 
realisieren. Die Zenostar Zr Translucent-
Fräsrohlinge sind in pure und in den Farben 
light, medium, intense, sun und sun chroma 
erhältlich.
www.ivoclarvivadent.com

i v o c l a r  v i v a d e n t

Zenostar Zr Translucent Discs 

Zenotec mini
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Planmeca Oy Asentajankatu 6, 00880 Helsinki, Finland.  
Tel. +358 20 7795 500, fax +358 20 7795 555, sales@planmeca.com

www.planmeca.com

Planmeca ProMax® 3D
Digitale Perfektion in der Endodontie 
– Eine neue Ära in der Präzision

33D

Erstellen Sie Ihren  
virtuellen Patienten 
Eine Weltneuheit: 
Ein einziges 3D-Röntgengerät,  
drei verschiedene 3D-Daten  
Alles in einer Software
DVT + 3D-Abdruckscan + 3D-Gesichtsfoto

Ultra-Low-Dose Bildgebung
DVT-Bildgebung mit geringerer 
Strahlendosis als traditionelle  
2D-Panorama Bildgebung

Erwachsene weiblich, FOV Ø200 x 180 mm
Effektive Dosis 14.7 µSv
Planmeca ProMax® 3D Mid

Andere einzigartige Eigenschaften in der Planmeca ProMax® 3D–Familie

Perfekte Visualisierung der feinsten Details
•	 Extrem	hohe	Auflösung	mit	75	µm	Voxelgröße
•	 Rauschfreie	Bilder	mit	intelligenten	Planmeca AINO™-	Filter
•	 Artefakt	freie	Bilder	mit	effizienten Planmeca ARA™-	Algorithmus

Planmeca Ultra Low Dose Imaging
Durchbruch bei der Dosisreduktion von 3D-DVT-Aufnahmen.

Planmeca stellt ein neues Bild-
berechnungsverfahren vor, 

das 3D-DVT-Röntgenaufnahmen 
mit erheblich reduzierter Dosis 
erlaubt, ohne die Detailauflösung 
zu verschlechtern. 

Die erzielte Dosisreduktion erlaubt 
Aufnahmen mit einer Strahlendo-
sis, die vergleichbar mit herkömm-
lichen digitalen Panorama-Auf-
nahmen sind oder sogar darunter 
liegen. Aus Sicht der Strahlenhygie-
ne spricht somit nichts mehr gegen 
die 3D-DVT, aus Sicht der diagnos-
tischen Sicherheit hingegen mehr 
denn je dafür.

Mit dem Ultra Low Dose Modus 
sind zum Beispiel chirurgische Pla-
nungen, Verlaufskontrollen und die 
Lokalisation retinierter oder verla-
gerter Zähne möglich. Aber auch 
Gesichtsasymmetrien und kepha-
lometrische Bezugspunkte können 
definiert werden. Selbst aussagefä-

hige Sinus-Bildgebung oder Mes-
sungen der Luftwege in der HNO-
Diagnostik sind machbar.

Planmeca ProMax 3D s mit En-
do-Modul
Das All-in-One-Gerät Planme-
ca ProMax 3Ds mit dem neuen 
Endo-Modul kombiniert DVT-
Bildgebung, Panorama-Bildgebung, 
kephalometrische Bildgebung und 
3D-Gesichtsfoto für eine optimale 
Behandlungsplanung.   
Durch die Volumengrössen von 50 
x 50 mm und 50 x 80 mm sowie die 
Auflösung von 75 µm werden pe-
riapikale Pathologien, Wurzelano-
malien und Wurzelverläufe genau 
dargestellt.  
Auch hier wird das Ultra-Low-
Dose-Protokoll eingesetzt und er-
möglicht die DVT-Bildgebung mit 
geringerer Strahlendosis als bei der 
traditionellen 2D-Panorama-Bild-
gebung. Die effektive Patientendo-
sis liegt bei 14,4 µSv.
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o r a n g e d e n t a l

Auch dieses Jahr ist der Weltrekord-
halter PaX-i 3D Green mit dabei. Mit 

nur 5,9 Sek Umlaufzeit und 70% weniger 
Strahlendosis ist das PaX-i 3D Green füh-
rend im Bereich patientenfreundliches 
DVT. 5,9 Sek 3D Umlaufzeit, das bedeutet 
deutlich weniger Bewegungsartefakte. 

Nicht nur das Green, sondern alle DVT Ge-
räte von orangedental bieten einen wichtigen 
Vorteil: Die DVT Serie PaX-i 3D besitzt, im 
Gegensatz zum Mitbewerb, Twin-Sensoren 
– sprich zwei Sensoren, einen hochauflö-
senden Panoramasensor und einen Flat Panel 
3D Sensor. Die Vorteile liegen auf der Hand: 
höhere Auflösung, bessere Bildqualität und 
gesteigerte Zuverlässigkeit – schliesslich 
macht eine Praxis deutliche mehr Panora-
ma- als 3D Aufnahmen. Ist doch logisch, das 

orangedental -  führend in 3D/Digitalem Röntgen.
Genauer hinschauen lohnt sich. Finden Sie das ideale DVT für Ihre Praxis und lassen

Sie sich von der Qualität von orangedental begeistern!

TWIN-Sensor Geräte die bessere Wahl sind 
als Single Sensor Geräte.
Damit Sie herausfinden können, welches 
DVT für Sie am geeignetsten ist, erleichtern 
wir den Einstieg und geben Ihnen beim Kauf 
eines DVT/OPG Kombigerätes mit 3D Vo-
lumen von 5x5cm die Freischaltung des 3D 
Volumens von 8x8cm für ein Jahr zum Te-
sten. Haben Sie keine Angst vor den Mehrko-
sten eines DVTs – werden Sie sich bewusst, 
dass diese mit 2-3 Patientenaufnahmen im 
Monat schon gedeckt sind. Überzeugen Sie 
sich von unseren flexiblen Angeboten – be-
sonders für Einsteiger!
Einfach, clever und bewährt – Die orange-
dental PaX-i 3D Serie bietet eine Vielzahl 
von Vorteilen: patientenfreundliche „Face-
to-Face“ Positionierung, vielfältige Aufnah-
memodi, einfache Bedienung- über 1000 
zufriedene DVT/OPG Kunden können 
dies bestätigen! Und mit unserer bewährten 
Software byzz können alle Patientendaten in-
tegriert und direkt an 3D Planungs-und Fer-
tigungsprogramme übergeben werden, damit 
ein ganzheitlicher Workflow entsteht.
Auch nach dem Kauf betreuen wir Sie ger-
ne: Nur orangedental bietet die einzigartige 
7-Tage/Woche Hotline und selbstverständ-
lich einen Vor-Ort-Service durch qualifi-
ziertes und erfahrenes Servicepersonal.
Weitere Infos bekommen Sie auf dem Stand 
von orangedental. Worauf warten Sie noch?
www.orangedental.de

S
ta

nd
 2

.0
/F

20



b e r n  s o n d e r a u s g a b e 23

bestin3d.orangedental.de 

   

Genau hinschauen lohnt sich: 

p r e m i u m  i n n o v a t i o n s

Dental 2014 
Halle 2 . Stand H40

>> echtes hochauflösendes Panorama 
mit separatem CMOS CSI Sensor für 
beste „MagicPan“ Bildqualität

>> 3D Volumen Optionen von 5x5 
bis 16x10 - für jede Indikation und 
Praxisausrichtung

>> mit Scan CEPH oder einzigartiger 
One-Shot CEPH Option für höchste 
Ansprüche

TWIN Sensoren sind ein „MUST HAVE“!  
>> deutlich mehr Bildpunkte, sichtbarer OPG Qualitätsvorsprung, 
kein „burning out“ im Vergleich zu Geräten, die den 3D Sensor 
auch für das Pano nutzen [Single-Sensor]

3D rechnet sich!  
>> die Mehrkosten der Finanzierung eines DVTs sind 
mit 2-3 DVT Patientenaufnahmen im Monat gedeckt

Flexible Angebote für Einsteiger!  
>> einzigartig: Einstieg mit FOV 5x5 und 
Freischaltung FOV 8x8 für ein Jahr zum Test,
erweiterter Lieferumfang: jetzt mit Praxisset

Hochauflösend für Endo und Paro!  
>> 80 - 120µm Voxel einstellbar für Endo/Paro 
im FOV 5x5, mit Scout View

Weltrekord 5.9 Sek 3D Umlaufzeit!  
>> innovativ: PaX-i3D GREEN  
Minimierung von Bewegungsartefakten,  
70% Reduktion der effektiven Dosis*

Einfach, clever und bewährt! 
>> patientenfreundliche „Face-to-Face“ Positionierung,  
vielfältige Aufnahmemodi, einfache Bedienung;
über 1.000 zufriedene DVT/OPG-Kunden in Deutschland

Workflow Integration mit byzz! 
>> offene Schnittstellen, direkte Datenübergabe  
an 3D Planungs- und Fertigungsprogramme

Zuverlässige Qualität, erstklassiger Service! 
>> 7 Tage/Woche Hotline-Support, schneller und zuverlässiger 
Vor-Ort-Service durch qualifizierte und erfahrene Service-Experten

 

*im Vergleich zu herkömmlichen Flat Panel DVTs.

PaX-i3D
...für jede Praxis 
das ideale 
3D Röntgengerät!

 >> besser gleich oOh...orange!

oOh!

2014_03_31_A5_Röntgenkampagne_print.indd   1 14.04.2014   12:23:07
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one fi le endo

Endo Einfach Erfolgreich®

RECIPROCATE and SMILE
„Ich arbeite nun seit längerem mit dem 
RECIPROC® System und bereue den Kauf nicht! 
Endos mache ich eigentlich nicht gerne, aber 
jetzt habe ich wesentlich mehr Freude daran. 
RECIPROC® macht das Resultat besser vor-
hersehbar und gibt mir mehr Sicherheit bei 
der Behandlung.“

Dr. Roger Zemp, Fribourg, Schweiz

www.vdw-dental.com

RZ_Anzeige_Rec_Smiley_DE_A5_040414_Dr.Zemp.indd   1 04.04.14   14:11

RECIPROC® hat sich innerhalb kurzer 
Zeit weltweit zu einem sehr erfolg-

reichen System für die Aufbereitung von 
Wurzelkanälen mit nur einem Instrument 
entwickelt. 

Zum Indikationsbereich gehört auch das 
Entfernen alter Guttapercha- und trägerstift-
basierter Füllungen im Zuge von Revisions-
behandlungen. Auf Grund des Instrumen-
tendesigns und der reziproken Arbeitsweise 
wird auch ohne Einsatz von Lösungsmittel 
mit dem Standardinstrument R25 unter ef-
fizienter Entfernung des Füllmaterials die 
Arbeitslänge sicher erreicht.

Sollte für die abschliessende Aufbereitung 
eine zusätzliche Erweiterung des Kanals er-
forderlich sein, stehen dafür weitere Instru-
mentengrössen im RECIPROC® System zur 
Verfügung. Revisionsfälle lassen sich so unter 
Nutzung der systemtypischen Einfachheit 
und Zeitersparnis genau so sicher lösen wie 
Primärbehandlungen. Als Endomotor emp-
fiehlt sich der VDW.GOLD®RECIPROC®, 

der alle wichtigen Instrumentensysteme sou-
verän steuert. Simultane Längenkontrolle – 
auch mit Auto-Stopp bei Erreichen des Apex 
- kann jederzeit zugeschaltet werden. Inno-
vativ ist die Komfortfunktion RECIPROC 
REVERSE: Ein Indikator zur Durchführung 
einer bürstenden Feilenbewegung, die ein 
weiteres Vordringen nach apikal erleichtert. 
Dank einfacher Bedienung und der Vielfalt 
seiner Funktionen und Sicherheitsfeatures 
ist VDW.GOLD®RECIPROC® auch für 
künftige Anforderungen gut gerüstet – eine 
Anschaffung, die nicht morgen schon wieder 
überholt ist.
 Besonders komfortabel ist die Obturation 
mit GUTTAFUSION® for RECIPROC®. 
Die Obturatoren dieses neuen Trägerstift-
Systems sind mit einem festen Kern aus 
vernetzter Guttapercha ausgestattet und mit 
fliessfähiger Guttapercha ummantelt. So ent-
steht in einfacher Anwendung eine warme, 
dreidimensional dichte Füllung. Die drei 
Obturatorengrössen sind auf die Instrumente 
R25, R40 bzw. R50 abgestimmt.
www.vdw-dental.com

RECIPROC – Endo mit System
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Mit COMPONEERTM präsentiert 
COLTENE ein einfach zu verarbei-

tendes und kostengünstiges System zur 
Frontzahnrestauration. 

Die Patienten werden bei Korrekturen im 
Frontzahnbereich immer anspruchsvoller. 
Hohe Qualität und Ästhetik werden bei 
gleichzeitiger Kostengünstigkeit erwartet. 
Auf diese Entwicklungen können Zahnärzte 
jetzt reagieren. Das neue Komplett-System 
COMPONEER basiert auf dem Veneering 
und ermöglicht komplette Komposit-Restau-
rationen im Frontzahnbereich. Dabei ist es 
zeitsparend, kostengünstig und bietet Zahn-
ärzten eine perfekte Grundlage, um den ak-
tuellen Entwicklungen am Markt Rechnung 
zu tragen.
Die Vorteile von COMPONEER entstehen 
durch die vorgefertigten Schmelz-Schalen 
und die einzigartige Eigenschaft eines kom-
pletten Systems. Es vereinfacht die Frei-
handtechnik und garantiert eine ästhetisch 
anspruchsvolle Behandlung. Ein Kit enthält 
Sets vorgeformter Komposit-Schalen für 
Ober- und Unterkiefer in verschiedenen 
Grössen sowie die nötigen Materialien wie 
Komposit, Bond und Instrumente, die spe-
ziell für COMPONEER entwickelt wurden. 
Die Investitionskosten sind gering, da keine 
neuen Geräte angeschafft werden müssen. 

Eine komplette Frontzahnrestauration
in rund zwei Stunden

Kosten/Nutzen-Perspektive
Die Vorteile liegen auf der Hand. COMPO-
NEER ist nur gering invasiv – aufgrund der 
dünnen Schichtstärke der Komposit-Schalen 
(ab 0,3mm) ist je nach Fall nur eine minima-
le bis gar keine Präparation der Zähne not-
wendig. Die leichte Handhabung der vorge-
formten Schalen sorgt für eine Zeitersparnis 
von bis zu 40% im Vergleich zur herkömm-
lichen Freihandtechnik und im Vergleich 
zu Keramik-Veneers sogar noch mehr. Im 
Durchschnitt lässt sich somit eine komplette 
Front in rund zwei Stunden restaurieren. 
Durch die anatomische Form und Ober-
flächengestaltung entfällt die aufwändige 
Ausarbeitung. Dennoch ist jegliche Indivi-
dualisierung am COMPONEER schnell und 
einfach umsetzbar. 

Perfekte Ästhetik, lange Lebensdauer
Dabei entstehen in Sachen Ästhetik und 
Lebensdauer keine Einbussen. Die zu erwar-
tende Lebensdauer von COMPONEER liegt 
bei gut 10 Jahren und ist somit deutlich über 
der von durchschnittlichen Freihandrestau-
rationen. So kann ein Zahnarzt mit nur wenig 
grösseren Investitionen als beim Freihand-
aufbau schneller ein Resultat erzielen, das 
auch noch eine höhere Qualität bietet.

Der theoretische Lernaufwand ist ebenfalls 
gering: Da COMPONEER eine Weiterent-
wicklung und Erleichterung der bekannten 
Freihandtechnik ist, kann sich jeder Zahn-
arzt innerhalb kürzester Zeit mit dem Sys-
tem vertraut machen. Jedem Kit sind auch 
umfangreiches Informationsmaterial, eine 
Gebrauchsanweisung und ein ausführliches 
Step-by-Step-Video beigefügt, die zur Vertie-
fung der Kenntnisse genutzt werden können.
COLTENE bietet aber auch Workshops an.
www.coltene.com

Weitere Informationen über COMPONEER 
finden Sie unter www.componeer.info.
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NAME

VORNAME

TITEL

STRASSE / NR:

PLZ / ORT:

E-MAIL:

Bei Abgabe dieses Talons erhalten Sie zwei Gratis-
muster (Musterabgabe nur so lange Vorrat):

TALON GRATISMUSTER

1x Elasti-Dam
Extra elastischer und puderfreier 
Latexkofferdam für ein trockenes 
Arbeitsfeld

1x Surgitip-endo
Endodontische Absaugkanüle mit 
dreidimensional beweglicher Spitze

www.coltene.com

 COLTENE Newsletter kostenlos abonnieren

+

Besuchen Sie uns an der

DENTAL BERN
22.05.-24.05.2014,  
Halle 3.0, Stand A20 

und profitieren Sie von zahl-
reichen, interessanten Messe-
angeboten.

00
18

04

 S.P.E.C 3 LED
LED-Polymerisationslampe

UVP / CHF 1.302,-+
SYNERGY D6 Intro Kit

80 Tips á 0.25 g

z.B.:

GRATIS
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Forschung gesponsert von Sunstar Suisse SA 

Wirkung Von Chlorhexidin/Cetylpyridiniumchlorid Auf Plaque Und Gingivitis 

Alaa Felenbam und Per Ramberg* 
Abteilung für Parodontologie, Institut für Zahnmedizin                                                                                                            

Die Sahlgrenska Akademie an der Universität Göteborg, Schweden 

Hintergrund 
Die Kombination von Chlorhexidin und Cetylpyridiniumchlorid in einer 
Mundspülung wurde zuvor mit besonderem Schwerpunkt daraufhin 
untersucht, welche Wirkungen die Kombination dieser beiden 
verschiedenen Antiseptika hat, wenn sie zusätzlich zu regelmäßiger 
mechanischer Reinigung1 verwendet wird. Darüber hinaus ist in 
bestimmten klinischen Situationen, wenn die mechanische Reinigung nicht 
möglich ist, ein gebräuchlicher Ansatz zur Reduzierung der Plaquebildung 
und damit der Entwicklung von Gingivitis der, eine antiseptische 
Mundspülung zu verwenden.   

Zweck der Studie 
Untersuchung der Wirkung einer 0,12% Chlorhexidin und 0,05% 
Cetylpyridiniumchlorid enthaltenden Mundspülung während einer 3-
wöchigen Periode ohne mechanische Reinigung auf Plaque und Gingivitis. 

Methode 
Siebzehn Patienten mit Gingivitis haben an dieser doppelblinden RCT 
Studie teilgenommen. Vor Beginn der Versuchsperioden wurden alle 
Probanden in der Durchführung der korrekten mechanischen Reinigung 
unterwiesen und wiederholten professionellen Zahnreinigungen 
unterzogen (PTC), um die Intensität der Gingivitis zu minimieren (GI <0,4). 
Im Anschluss an diese Vorbereitungszeit haben sie während vier 3-
Wochen-Perioden in randomisierter Reihenfolge ohne mechanische 
Reinigung mit 4 verschiedenen Mundspülungen gespült. 
• GUM® Paroex® 0,12% Chlorhexidin/0.05% Cetylpyridiniumchlorid 
(alkoholfrei) (CHX/CPC)  
• Curasept 0,20% Chlorhexidin (Nicht-färbend) (CHX/ADS),  
• Peridex 0,12% Chlorhexidin (alkoholhaltig) (CHX/ALC)  
• Placebo 0,05% Natriumfluorid (CTRL) 
Die einzelnen Behandlungszeiträume waren durch dreiwöchige 
Auswaschungszeiten voneinander getrennt, in denen die Teilnehmer 
sorgfältige mechanische Plaquekontrolle durchführten und, wenn nötig, 
wurden sie einer professioneller Zahnreinigung unterzogen (PTC), um 
erneut einen gesunden Zustand des Zahnfleisches herbeizuführen. 
Plaque- (QHI), Gingivitis- (GI) und Bakterienproben wurden an den Tagen 
0, 7, 14 und 21 entnommen. Am 21. Tag wurden Speichelproben 
gesammelt und unerwünschte Ereignisse bewertet.   

Ergebnisse 
Die Veränderung der durchschnittlichen GI-Werte zwischen Tag 0 
und Tag 21 waren jeweils 1,09, 0,74, 0,94 und 1,08 für die Gruppen 
CTRL, GUM® Paroex® CHX/CPC, CHX/ALC und CHX/ADS (Abb. 
1). Deutlich weniger Gingivitis entwickelte sich in den Gruppen 
GUM® Paroex® CHX/CPC und CHX/ALC gegenüber den Gruppen 
CHX/ADS und CTRL. Ferner war der mittlere GI-Wert in der GUM® 
Paroex® CHX/CPC-Gruppe signifikant geringer als in der CHX/ALC-
Gruppe.  
Die mittleren QHI Werte waren jeweils 3,43; 2,49; 2,43 und 2,96 in 
den Gruppen CTRL, GUM® Paroex® CHX/CPC, CHX/ALC und 
CHX/ADS (Tabelle 1). Signifikant weniger Plaque bildete sich in den 
Gruppen GUM® Paroex® CHX/CPC und CHX/ALC gegenüber den 
Gruppen CTRL und CHX/ADS Gruppen und signifikant weniger in 
der CHX/ADS Gruppe als in der CTRL-Gruppe. 
Es wurden signifikant weniger Mikroorganismen im Speichel der 
GUM® Paroex® CHX/CPC-Gruppe als in den CHX/ADS und CTRL-
Gruppen gefunden (Abb. 2). Analysen von DNA-Proben zeigten zu 
Beginn der Studie in keiner der Gruppen statistisch signifikante 
Unterschiede bezüglich eines frühzeitigen Wachstums bakterieller 
Kolonien. Es gab signifikant weniger Spätbesiedlungen und 
Besiedlung von Gingivataschen in den GUM® Paroex® CHX/CPC 
und CHX/ALC Gruppen. In den GUM® Paroex® CHX/CPC und CHX/
ALC Gruppen entstanden zwar deutlich mehr Zahnverfärbungen, 
allerdings war die subjektive Patientenbewertung der Färbungen in 
den CHX Gruppen nicht anders.   

Abb. 1. Mittlerer Gingiva-Index (GI) an Tag 0, Tag 21 sowie die mittlere GI Veränderung zwischen dem 1. und 
dem 21. Tag. Die unterschiedlichen Buchstaben zeigen statistisch signifikante Unterschiede bei den mittleren 
Zahnfleischveränderungen zwischen Tag 0 und Tag 21 zwischen den verschiedenen Gruppen an.  

Abb. 2. Mittlere Gesamtkeimzahl (TVC x 105) am 21.Tag. Die unterschiedlichen Buchstaben zeigen statistisch 
signifikante Unterschiede zwischen den Versuchsgruppen an. 

Schlussfolgerungen 
•  GUM® Paroex® 0.12% CHX/0.05% CPC hatte eine deutlich 
stärkere Wirkung auf ZGingivitis und auf im Speichel vorhandene 
Mikroorganismen als in den anderen CHX Gruppen.   
• Innerhalb der CHX-Gruppen gab es nach subjektiver Einschätzung 
keine Unterschiede bei der Zahnverfärbung.  

0,00 
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100,00 

150,00 

200,00 

250,00 

Placebo CHX/CPC CHX/ALC CHX/ADS 

TVC x 105 

 Gesamtkeimzahl x 105 Tag 21  

B B A AB 

Plazebo GUM® Paroex® CHX/CPC 

Referenzen 
Quirynen et al. J Clin Perio 2005; 32: 390-400. 

Plazebo GUM® Paroex® CHX/CPC CHX/ALC CHX/ADS 

9-12 OKTOBER, 2013 
BUDAPEST, UNGARN 

Tabelle 1. Mittlerer Plaque Index (QHI±SD) an den Tagen 0, 7, 14, 21 sowie Änderung zwischen den Tagen 0 und 21. 

Wirkung von CHX auf Plaque
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CHX CPC

MACHT 
TOXINE 

UNSCHÄDLICH

TÖTET
BAKTERIEN 

AB

ZWEIFACH AKTIVES ANTIBAKTERIELLES PFLEGESYSTEM 
FÜR EINEN FORTSCHRITTLICHEN 

ZAHNFLEISCHSCHUTZ

www.SunstarGUM.com

Pathogene Bakterien abzutöten ist nicht genug.
Entzündungsfördernde Toxine, die von abgetöteten Bakterien 
freigesetzt werden, können ebenfalls für Zahnfleischerkrankungen 
verantwortlich sein. Aus diesem Grund verbindet die neue GUM 
Paroex Range die klinisch bewiesene Wirksamkeit von Chlorhexidin 
Digluconat (CHX) mit dem Toxin neutralisierenden Stoff 
Cetylpyridinium Chlorid (CPC). GUM Paroex ist ein fortschrittliches 
zweifach aktives Pflegesystem, gegen: Plaquebakterien und 
ihre Endotoxine. Es bietet einen vollständigen Schutz gegen 
Zahnfleischerkrankungen.

Offizieller Partner von Swiss Dental Hygienists
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DENTSPLY MAILLEFER 
präsentiert Proglider

DENTSPLY DeTrey prä-
sentiert Xeno Select

DENTSPLY MAILLEFER präsentiert 
die neue maschinelle NiTi-Gleit-

pfad-Feile PROGLIDER™. 

Der innovative, substanzschonende Gleit-
pfad-Aufbereiter ist zugleich auch ein ex-
zellenter „Pfadfinder“ und folgt dem natür-
lichen Verlauf des Wurzelkanals nachweislich 
besser als herkömmliche Stahlfeilen. PRO-
GLIDER™ lässt sich mit jedem maschinellen 
Feilensystemen perfekt kombinieren und 
kann mit jedem handelsüblichen Motor be-
trieben werden. 
www.dentsply.ch
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Die neueste Innovation von DEN-
TSPLY DeTrey steht für mehr Flexi-

biliät in der Adhäsivtechnik.

Xeno®Select ist ein zuverlässiger Partner für 
alle Ätztechniken: Selbstätzend, Etch&Rinse 
und selektive Schmelzätzung. Nutzen Sie 
jetzt unser attraktives „Test-ohne-Risiko“ 
Angebot sowie weitere interessante Aktionen 
aus dem Endo-Resto-Bereich.
Besuchen Sie uns im DENTSPLY VILLAGE 
an unserem Stand F06 - Wir freuen uns auf 
Sie!



Der krönende Abschluss 
für Ihre Endo!

• 4 mm in einem Guss mit exzellenter Selbstnivellierung
• Geringster Polymerisationsstress aller Bulkfüll-Komposite1

• Zuverlässig auch in Kavitäten mit hohem C-Faktor2

1  
Da

ten
 a

uf 
An

fra
ge

2  
Va

n 
En

de
 A

 e
t a

l.; 
Bu

lk-
fi ll

ing
 o

f h
ig

h 
C-

fa
cto

r p
os

ter
io

r c
av

itie
s: 

Eff
 e

ct 
on

 a
dh

es
io

n 
to

 ca
vit

y-b
ot

to
m 

de
nti

n. 
De

nta
l m

at
er

ia
ls 

29
 (2

01
3)

:2
69

-2
77

. 
Co

nv
en

tio
na

l c
om

po
sit

e 
an

d 
fl o

wa
bl

e 
tes

ted
 (Z

10
0 

an
d 

G
-æ

nia
l U

niv
er

sa
l F

lo
, b

ot
h 

no
t r

eg
ist

er
ed

 tr
ad

em
ar

k o
f D

EN
TS

PL
Y)

.

oder

DENTSPLY DETREY  |  Switzerland/Austria  |  Office Graz  |  Sporgasse 27/8  |  A-8010 Graz
Weitere Informationen unter der DENTSPLY Service-Line 00800-00735000 (gebührenfrei).

SDR A4 2014_CH-AT.indd   1 27.01.14   09:09
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SDR gewinnt zum dritten Mal in Folge den be-
gehrten Dental Advisor Award mit Spitzenwertung

SDR – die Nr. 1 der Bulkfüll-Materi-
alien ist auch ein ideales Postendo-

Komposit!

Mit SDR (Smart Dentin Replacement) hat 
DENTSPLY vor fünf Jahren eine neue Ära 
für die Zahnheilkunde eingeläutet: Das 
fliessfähige selbstnivellierende Material eig-
net sich dank seiner exzellenten Kavitätenad-
aptation nicht nur für die Bulkfüll-Technik 
mit Inkrementen bis zu 4 Millimeter in 
einem Guss, sondern kann für eine Vielzahl 

von Indikationen eingesetzt werden. SDR 
empfiehlt sich insbesondere für den posten-
dodontischen Verschluss und bietet eine 
exzellente koronale Versiegelung selbst bei 
tiefen Endo-Kavitäten mit hohem C-Faktor. 
Konsequenterweise hat auch in diesem Jahr 
die berühmte Fachzeitschrift „The Dental 
Advisor“ SDR zum dritten Mal in Folge mit 
der Spitzenbenotung bewertet!
www.dentsply.ch
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Innovative Wirkstoff-
kombination mit Curcuma-
Xanthorriza-Root-Extract.

Regeneriert und stärkt 
irritiertes Zahn� eisch.

Wirkung klinisch 
nachgewiesen. 

PARODIN 
PROFESSIONAL.

INNOVATIVE 

ZAHNFLEISCHPFLEGE.

www.migros.ch/candida

432.4FD.003 Candida_Parodin_148x210_d_DentalJournal.indd   1 02.04.14   17:15
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KaVo EXPERTsurg LUX & SURGmatic: 
Präzision, die entspannt.

Das neue EXPERTsurg Chirurgiegerät 
mit intuitivem Bedienkonzept und 

einzigartiger One-Touch Auto-Kalibrie-
rung garantiert präzise Drehzahlen und 
Drehmomente für höchste Sicherheit. 

Das Drehmoment von bis zu 80 Ncm am 
Instrument sorgt für mehr Zuverlässigkeit 
bei hoher Leistung. Gleichzeitig sichert die 
SMARTdrive Technologie ein hohes Dreh-
moment, einen vibrationsarmen Anlauf und 
ein vibrationsfreies Arbeiten selbst bei nied-
rigsten Drehzahlen. 

Mit individuell programmierbaren Abläufen, 
einfacher Symbolik und visueller Anzeige 
von Arbeitsschritten auf dem Farbdisplay 

k a v o

bietet das intuitive Bedienkonzept höchsten 
Komfort.

Der leichte, kurze KaVo INTRA LUX S600 
LED Motor mit flexiblem Motorschlauch 
und die Chirurgieinstrumente SURGmatic 
S201 (20:1) und SURGmatic S11 (1:1) lie-
fern eine durchwegs ergonomische Kombi-
nation für ein entspanntes Arbeiten.

Für besonders hohe Belastungen und eine 
längere Lebensdauer ist das SURGmatic 
S201 Winkelstück optional mit Hexagon 
Spannsystem erhältlich. 
www.kavo.ch

KaVo EXPERTsurg
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ENDO-FILTER

PERIO-FILTER

DEJ-FILTER BENUTZERDEFINIERTER FILTER

SCHÄRFEFILTER

RVG 6200 – Bildgebung für optimale Diagnosesicherheit
Die Technologie des RVG 6200 intraoralen Sensors wurde für Sie entwickelt. Bildverarbeitungswerkzeuge lassen sich  
über neue benutzerspezifische Einstellungen und programmierte Filter anpassen, um Sie bei der Diagnose bestmöglich  
zu unterstützen. Der RVG 6200 bietet einen intuitiven Ansatz und liefert:

•  VERBESSERTEN WORKFLOW – bis an die Grenzen optimiert: Positionieren. Belichten. Ansehen. 
•  WIDERSTANDSFÄHIGES DESIGN – maximale Lebensdauer 
•  ÜBERLEGENE ERGONOMIE – höchster Patientenkomfort 
•  GRÖSSTEN BELICHTUNGSSPIELRAUM – immer wieder perfekte Bildaufnahmen 
•   NEUE BILDVERARBEITUNGSWERKZEUGE – Benutzerspezifische  

Einstellungen Ihrer Präferenzen 
•  HERVORRAGENDEN SERVICE – einfache Installation und Kompatibilität 

KNOW-HOW AUF EINE NEUE STUFE FÜHREN
Der RVG 6200 ist nur ein Beispiel, wie wir die Bildgebung neu definieren.
Unter carestreamdental.de erfahren Sie mehr.

TECHNOLOGIE,  
DIE ZU IHNEN PASST

© Carestream Health, 2014. RVG ist eine Marke von Carestream Health.

RVG6200_DE_DentalJournalSchweiz_148x210.indd   1 23/04/14   14.31
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Wir zeigen
Innovationen, die 
wirklich taugen.

€ 5,50

1

a u s g a b e  0 4  2 0 1 1

d a s  I n f o m a g a z i n  f ü r  d i e  Z a h n a r z t p r a x i s

CHF 9,50

d a s I n f o m a g a z i n f ü rf ü d i e Z a h n a r z t p r a x i s

dental journal

04/11

Wie Sie Haltungsschäden vermeiden.

Ergonomie am Behandlungsplatz

glasionomereDie neue Generation für 
permanente Füllungen

interviewSo gefährdet die Euroschwäche 
den Schweizer Dentalfachhandel

testpilotTesten Sie kostenlos innova-
tive High-Tech Produkte
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Infos zur Dental
Datum
22. Mai bis 24. Mai 2014

Öffnungszeiten
22. Mai: 10:00 - 19:00 Uhr
23. Mai: 09:00 - 19:00 Uhr
24. Mai: 09:00 - 15:00 Uhr

Auf den folgenden Seiten in dieser Beilage finden Sie auf einen Blick alle Detailinfos zur Messe von den Aus-
stellern bis zum übersichtlichen Hallenplan. So können Sie Ihren Besuch effizient planen.

Willkommen zur grössten Dentalmesse der Schweiz!

Die grösste Dentalmesse der Schweiz präsentiert in Bern drei Tage Messeerlebnis für Dentalprofis. 
Das Messe-Umfeld von Bern mit attraktiven Angeboten zieht voraussichtlich über 6.000 Besucher 
auch aus dem benachbarten Ausland an und stärkt die Kauflust. Der Standort Bern bürgt für eine 
schnelle und unkomplizierte Anreise aus der ganzen Schweiz. Ein Muss für jeden, der in der Den-
talbranche tätig ist.
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3M (Schweiz) AG 3.0/F40
ABC Dental AG 3.0/F80
Aesculap AG 2.0/A12
Aktion Zahnfreundlich 3.0/G76
Allshape AG 3.0/C100
American Dental Systems GmbH 3.0/F24
Anthos Schweiz AG 3.0/D40
Apex Consulting 2.0/B60
B. Braun Medical AG 2.0/A10
B+A Treuhand AG 3.0/E22
BDS Dental AG 3.0/C80
Bien-Air Dental SA 3.0/E40
Biodenta Swiss AG 3.0/B22
Biomet 3i Schweiz GmbH 2.0/C32
BPR Swiss GmbH / B-Productions 3.0/B30
Camlog Schweiz AG 3.0/114
Candida (Mibelle AG) 3.0/D22
Candulor AG 2.0/D60
Carestream Health Deutschland 
GmbH

3.0/E82

Carl Zeiss AG 2.0/C44
Cendres+Métaux SA 3.0/A40
Coltène/Whaledent AG 3.0/A20
Condor Dental Research Co.SA 3.0/E70
Curaden 3.0/E40
DCI-Dental Consulting 2.0/A14
Dema Dent AG 3.0/G30+H40
DentaGest SA 3.0/B20
dental EGGERT 2.0/B32
Dental Suisse 3.0/F20
Dentastic c/o Venture Law GmbH 3.0/G106
Dentaurum Switzerland GmbH 3.0/G26
DentoNet AG 3.0/B100
Dentrade Schweiz GmbH 3.0/G60
Dentsply ICH SA / De Trey / Mailefer 3.0/C50
Deppeler SA 2.0/D24
Dr. Weigert (Schweiz) AG 2.0/C82
Dr. Wild & Co. AG 3.0/E32
Dürr Dental AG 2.0/H20
E.M.S. Electro Medical Systems 2.0/D80
Ergodent / CCS Creative Computer 
Software AG

3.0/G72

EUR-MED Slovakai s.r.o. 3.0/C90
Fachlabor Dr. W. Klee GmbH 3.0/E100 
FKG Dentaire 3.0/F90
Flash Media GmbH 3.0/E20
Flex Import Dental 3.0/A60-

80+B80
Flexident AG 3.0/D24
Fortbildung Zürichsee GmbH 3.0/G56
Freuding Labors GmbH 2.0/E32
Gaba Schweiz AG 2.0/F80
Garrison Dental Solutions 3.0/C20
GC Austria GmbH 3.0/H20
Gerber-Candylator Service 2.0/B76

GlaxoSmithKline Consumer 
Healthcare

3.0/F102

Hager & Werken GmbH & Co KG 3.0/G24
Hans Treichler Dentalwaren 3.0/H50
Häubi AG 3.0/B90
Helvemed S.A. 3.0/D100
Hu-Friedy 3.0/E28
Ihde Dental AG 2.0/B20
Implant Direct Europe AG 2.0/D50
Institut Straumann 2.0/E60
Intensiv SA 3.0/B40
Ivoclar Vivadent AG 2.0/E80
J.Morita Europe GmbH 3.0/C26
Jordi Röntgentechnik AG 3.0/C30
Jota AG 2.0/B10
JTC-Fulldent SA 3.0/B30
Kaladent AG 2.0/F20
Karl Baisch GmbH 3.0/F100
Karr Dental AG 2.0/C52
Kavo Dental AG 2.0/E40
Kern Concept AG 3.0/D90
KerrHawe SA 2.0/D40
KK Medic-Dental Trading 3.0/G20
Kuraray Europe GmbH 2.0/A20
Lometral AG 3.0/C42
M+W Dental Swiss AG 3.0/C70
Major Prodotti Dentari S.p.A. 2.0/C30
Martin Engineering AG 3.0/E42
Martin Koch GmbH 3.0/C22
Meda Pharma GmbH 2.0/A40
Mediadent Stahlmöbelwerk GmbH 2.0/C50
Medirel SA 2.0/B50
Melag Medizintechnik oHG 2.0/B42
Metasys Medizintechnik GmbH 2.0/C62
Miele AG 2.0/B60
Mikrona Technologie AG 3.0/C102
Mini Bernardo + Co 3.0/D30
Miro S.p.A. 3.0/E112
MS Dental AG 3.0/E62
My Trade Schweiz GmbH 3.0/E92
Nobel Biocare AG 2.0/E30
Novadent AG 3.0/E102
Orangedental GmbH & Co.KG 2.0/H40
Orcos Medical AG 3.0/B70
OSD (Ökologie und Sicherheit im 
Dentalhandel)

3.0/B12

P&G Professional Oral Health/Telion 3.0/G90
Pharmador Swiss GmbH 3.0/C92
Philips GmbH 3.0/G102
Polydentia SA 2.0/C42
ProdDentis 3.0/E26
Produits Dentaires SA 3.0/G40
Profimed AG / Esro AG 3.0/E24
PX Dental SA / Valoc 3.0/B60
RCD AG 3.0/C40

Aussteller alphabetisch
a u s s t e l l e r
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ResMed Schweiz AG 2.0/A30
Reuss Einrichtungen 3.0/G80
Rodent AG 3.0/E94
Sanavis 3.0/F28
Satelec 3.0/A50
Schaulin AG 2.0/B72
Schülke & Mayr AG 3.0/B24
Shofu Dental GmbH 2.0/C40
Sicat GmbH & Co.KG 3.0/G50
Sinamatt Dental AG 3.0/H80
Sirona Dental Systems 3.0/F60
Smile Line SA 3.0/F26
Smile4Life Est. 3.0/B50
Streuli Pharma AG 3.0/E30
SVDA (Schw. Verband der Dental-
Assistentinnen)

3.0/F22

Swiss Smile 2.0/D20
Swiss TS Technical Services AG 2.0/B40
SwissLoupes SandyGrendel 3.0/C10
TePe Mundhygienprodukter AB 2.0/B12
Thommen Medical (Schweiz) AG 3.0/E90 
Trisa AG 2.0/C10
Uehlinger AG 2.0/B30
Unident S.A. 3.0/G54
Ustomed Instrumente 2.0/B24
VDW GmbH 3.0/H60
Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & 
Co.KG

2.0/D30

Voco GmbH 2.0/C80
W&H CH-AG 2.0/G60
Zahnärztekasse AG 3.0/C12
Zahntechnisches Labor Bussmann 
Thomas

3.0/C82

Zirkonzahn GmbH 3.0/G64
Z-Systems AG 2.0/B14
OSD (Ökologie und Sicherheit im 
Dentalhandel)

3.0/D22 

P&G Professional Oral Health, Telion 3.0/G90
Pharmador Swiss 3.0/C80 
Philips 3.0/G102
Planmeca 2.0/H40 
Polydentia 2.0/C42 
ProDentis, Cumdente 3.0/A90
Produits Dentaires 3.0/G40
PX Dental, Valoc 3.0/B60
Quintessenz Verlag 3.0/B102 
RCD, Heico Dent 3.0/C40
Reuss Einrichtungen 2.0/A14 
Rodent 2.0/C52
Schülke & Mayr 3.0/B24 
Schweizerische Zahntechni-
ker-Vereinigung

3.0/F102 

SciCan, Medtech, Micro-Mega 3.0/A80 
Shofu Dental 2.0/C40 
Sicat 2.0/B72

Sinamatt Dental 2.0/A20
Sirona Dental Systems 3.0/F60
Smile Line 3.0/F26 
Smile4Life 3.0/F92
Spiromed 2.0/A40
SRD 3.0/D-E 40-80
Stoddard Manufacturing Company, 
Swisstowel

3.0/G26 

Streuli Pharma 2.0/B12 
SVDA (Schw. Verband der Dental-As-
sistentinnen)

3.0/F22 

Swiss Loupes Sandy Grendel 3.0/C10
SWISS SMILE 2.0/D20
Swiss TS Technical Services 2.0/B40 
Tepe Munhygienprodukter 3.0/B100 
Thommen Medical 3.0/E100 
Trisa 2.0/C10 
Uehlinger 2.0/C32 
Unident 3.0/G54 
Unor Labor-Service, Renfert, Reitel 
Feinwerktechnik, Klasse 4 Dental, 
Georg Schick Dental

2.0/F60 

Ustomed Instrumente 2.0/B24
VDW 2.0/C62 
Vita Zahnfabrik H. Rauter 2.0/D30 
VITAL CURADEN 3.0/D-E 40-80
Voco 2.0/C70
VZLM Verband Zahntechnischer 
Lehrmeister

3.0/G112

W&H CH 2.0/G60 
Werax Service 3.0/A72
Zahnärztekasse 3.0/C12
Zahnmedizinisches Labor Bussmann 
Thomas

3.0/C82 

ZETA DENTAL SA 3.0/D-E 40-80
Zirkonzahn 3.0/B10

a u s s t e l l e r
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Integrierte Full HD Kamera für Leica M320:
INTUITIV – SCHNELL – BRILLANT

All-In-One-Konzept: In den Optikträ-
ger komplett kabelfrei integriertes 

Dokumentationssystem mit Live Video-
übertragung direkt auf den Bildschirm 
(ohne PC dazwischen), mit automatischer 
Datenspeicherung im Mikroskop (SD-
Karte) und intelligentem Datentransfer 
zum Praxis-PC via USB. 

Alle Kamera- und Displayfunktionen können 
per Fernbedienung gesteuert werden.
Zusätzliche Kameraeinstellungen wie Auto-
Light-Control (ALC), 3 verschiedene Auf-
namemodi und feinere Farbeneinstellungen 
sorgen in jeder Behandlungssituation für die 
beste Dokumentationsqualität.
Der Anwender kann seinem Patienten alles 
zeigen, was er selbst sieht und sie somit in 
die Behandlung mit einbeziehen. Digitale 
Zoomfunktion und Imagereversing vereinfa-
chen die Patientenaufklärung.

Neues „MultiFoc“:
Ein variables Mikroskop für alle Fälle 
Das MultiFoc-Objektiv von Leica für das 
Dentalmikroskop Leica M320 erlaubt dem 
Behandler ein einfaches Einstellen des Ar-
beitsabstandes durch die variable Brennweite 
von 200 – 300 mm. Dies ermöglicht einen 
optimierten Zugang zu allen Behandlungs-
stellen ohne Änderung der Arbeitsposition, 
eine gleichbleibend hohe Fokussierung im 
gesamten Operationsgebiet sowie eine maxi-
male Ergonomie des Behandlers. Der Zahn-
arzt kann somit ergonomischer arbeiten, 
ohne Kompromisse hinsichtlich Fokussie-
rung oder Effizienz. Dies bedeutet einen wei-
teren Fortschritt für den Zahnarzt in Sachen 
bequeme Handhabung.
Für alle bereits am Markt positionierten Lei-
ca M320 lässt sich das  MultiFoc bequem 
nachrüsten. Leica M320: in jeder Hinsicht 
einzigartig in Ausstattungsmerkmalen und 
Qualität.



Sparen Sie biS zu  

CHF 5‘500.- mit den  

aktuellen aktionen

Partners 
for 

Dental 
Excellence

Designed for 
dentists.

KaVo Mikroskop Aktion 2014
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c a r e s t r e a m  h e a l t h

Auf der Dentalexpo Bern präsentiert 
Carestream Dental mit dem neuen 

DVT CS 8100 3D eines der innovativsten 
Neuprodukte in diesem Jahr. 

„Das vergangene Jahr signalisierte uns, dass 
der Wettbewerb stärker wird und sich beim 
digitalen Röntgen eine gewisse Sättigung 
ankündigt“, erklärt Frank Bartsch, Trade 
Marketing Manager bei Carestream Dental. 
„Wir konnten dennoch beträchtliche Er-
folge verbuchen, was zeigt, dass wir als In-
novationsführer bei dentalen bildgebenden 
Systemen am Markt nach wie vor sehr gut 
positioniert sind“. Verkaufsschlager beim di-
gitalen extraoralen Röntgen waren 2013 das 
kompakte 2D-Panoramaröntgensystem CS 
8100 und der DVT-Marktführer CS 9000 
3D. „Die Auszeichnung des Designs des CS 
8100 mit dem Red Dot Award bestätigt uns 
darin, mit diesem Meilenstein der digitalen 
2D-Bildgebung über eine hohe Funktiona-
lität und einfache Bedienbarkeit hinaus ein 
Röntgensystem entwickelt zu haben, dass 
sich als echter Hingucker harmonisch in die 
Praxis einfügt“, schwärmt Frank Bartsch. Bis-
lang nie erreichte Verkaufszahlen bestätigen 
auch den grossen Erfolg des CS 9000 3D. Mit 
der erfolgreichen Einführung des revoluti-
onären CAD/CAM-Systems CS Solutions 

Imaging-Spezialist sorgt mit Neuheit für Aufsehen

hat der Imaging-Spezialist zudem völlig neue 
Möglichkeiten für die prothetische Zahnheil-
kunde eröffnet.

DVT- und RVG-Neuheit angekündigt
Begeisterung dürfte auch ein weiteres neues 
Carestream Produkt auslösen. „Wir stellen 
auf der Dentalexpo Bern mit dem CS 8100 
3D ein DVT vor, das Massstäbe setzen wird“, 
so Frank Bartsch. Das vielseitige 2D- und 3D-
Multifunktionssystem eigne sich ideal für die 
allgemeinen Praxisanforderungen. Der Be-
handler kann von 4 x 4 bis 8 x 9 cm zwischen 
vier Sichtfeldern wählen. Mit der Auflösung 
von bis zu 75 µm ist das CS 8100 3D selbst 
für die endodontische Diagnostik perfekt 
gerüstet – und das zu einem unschlagbaren 
Preis-/Leistungsverhältnis, das eine rasche 
Amortisierung ermöglicht. „Das CS 8100 
3D macht die Aufnahme von 3D-Bildern 
noch leichter als das Erstellen einer Panora-
maaufnahme – und dank seines schlanken 
Designs passt dieses neue DVT-Highlight 
von Carestream in jede Praxis“, stellt Frank 
Bartsch die Vorzüge des CS 8100 3D heraus. 
Auch im RVG-Bereich darf man sich auf eine 
Produktneuheit freuen: Mit dem RVG 6200 
präsentiert Carestream eine deutliche Wei-
terentwicklung seines Produktportfolios in-
traoraler Sensoren. www.carestreamdental.de

© Carestream Health, Inc. 2014.

 WILLKOMMEN IN DER NEUEN REALITÄT

Der CS 3500 Intraoralscanner erstellt ohne herkömmliche Abdrücke hochpräzise, 
zwei- oder dreidimensionale digitale Zahnmodelle in Echtfarben. 

•   Ergonomischer und handlicher Scanner für präzise maßgefertigte Restaurationen
•   Unkompliziert für Arzt und Patient: kein Puder, kleiner Scan-Kopf, Plug-and-

Play per USB
•   Farbindikationssystem ermöglicht Konzentration auf den Patienten statt auf 

den Monitor
•   CS 3500 mit Präparationsgrenzen-Erkennung ist Teil eines offenen CAD/CAM-

Systems für optimale Praxis-Lösungen

Treten Sie ein in die neue Realität unter carestreamdental.com/cs3500

C
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35
00

KEIN  
Rollwagen

KEIN  
Abdruckmaterial

KEIN  
Fokus auf den Monitor

KEIN  
Limit

KEIN  
Puder

ALLES FÜR DIE  
PERFEKTE RESTAURATION –  
NICHT MEHR, NICHT WENIGER

DESIGNEN SCHLEIFENSCANNEN
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 WILLKOMMEN IN DER NEUEN REALITÄT

Der CS 3500 Intraoralscanner erstellt ohne herkömmliche Abdrücke hochpräzise, 
zwei- oder dreidimensionale digitale Zahnmodelle in Echtfarben. 

•   Ergonomischer und handlicher Scanner für präzise maßgefertigte Restaurationen
•   Unkompliziert für Arzt und Patient: kein Puder, kleiner Scan-Kopf, Plug-and-

Play per USB
•   Farbindikationssystem ermöglicht Konzentration auf den Patienten statt auf 

den Monitor
•   CS 3500 mit Präparationsgrenzen-Erkennung ist Teil eines offenen CAD/CAM-

Systems für optimale Praxis-Lösungen

Treten Sie ein in die neue Realität unter carestreamdental.com/cs3500

C
S 

35
00

KEIN  
Rollwagen

KEIN  
Abdruckmaterial

KEIN  
Fokus auf den Monitor

KEIN  
Limit

KEIN  
Puder

ALLES FÜR DIE  
PERFEKTE RESTAURATION –  
NICHT MEHR, NICHT WENIGER

DESIGNEN SCHLEIFENSCANNEN

CS3500_DE_DentalJournalSchweitz_210x297.indd   1 09/04/14   14.08
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3M               ESPE stellt auf der diesjährigen 
Dental einmal mehr seine In-

novationskraft unter Beweis. Präsentiert 
werden neue Produkte, die die Arbeitsab-
läufe in der Praxis entscheidend vereinfa-
chen. 

Imprint™ 4 – Der schnelle und einfache 
Weg zu einer präzisen Abformung!
Imprint 4 - das neue VPS Abformmaterial 
überzeugt durch seine extrem kurze Mund-
verweildauer sowohl beim Patienten als auch 
beim Behandler. In Kombination mit der 
neuen adstringierenden Retraktionspaste 
wird der Prozess der Abformung deutlich ef-
fizienter und schmerzärmer.

Scotchbond™ Universal – Das Adhäsiv für 
alle Fälle
Auch im Bereich der direkten Versorgung 
warten interessante Neuigkeiten auf Sie! 
Mit dem Scotchbond Universal Adhäsiv 
steht nun ein Produkt für alle direkten und 
indirekten Adhäsivaufgaben zur Verfügung. 
In Kombination mit dem adhäsiven Befesti-
gungscomposite RelyX™ Ultimate werden 
auch die anspruchsvollsten Bedürfnisse bei 
indirekten Restaurationen ideal abgedeckt.

Weitere Neuheiten zu den Themen restau-
rative Füllungstherapie, digitale Abformung 
und Mini-Dentalimplantate finden Sie an un-
serem Stand F40 in Halle 3. Machen Sie sich 
selbst ein Bild und besuchen Sie uns! 

Innovative Produkte, die Ihre Arbeitsabläufe
entscheidend vereinfachen!



• Scotchbond™ Universal Adhäsiv
Wahrhaft Universal für alle direkten und
indirekten Restaurationen und Befestigungen.

• RelyX™ Ultimate
Dualhärtendes, adhäsives Befestigungs-
composite für alle indirekten Restaurationen.

• Lava™ Ultimate
Chairside Produktivität die begeistert. 

• Imprint™ 4
Das schnellste* A-Silikon dank
aktiver Selbsterwärmung.3M

 (S
ch

w
ei

z)
 A

G 
· 3

M
 E

SP
E 

De
nt

al
 P

ro
du

ct
s 

· E
gg

st
ra

ss
e 

93
 · 

88
03

 R
üs

ch
lik

on
Te

le
fo

n 
04

4 
72

4 
93

 3
1 

· F
ax

 0
44

 7
24

 9
2 

38
 · 

w
w

w
.3

M
ES

PE
.c

h

* I
m

pr
in

t™
 4

 h
at

 im
 M

ar
kt

ve
rg

le
ic

h 
di

e 
kü

rz
es

te
 M

un
dv

er
w

ei
ld

au
er

.

    Testen Sie 
             den neuen 

   3M™ True Definition Scanner

www.3MESPE.ch

    Testen Sie 

 Ihr Weg in die neue 

    digitale Wirklichkeit

Wahrhaft Universal für alle direkten und
indirekten Restaurationen und Befestigungen.

Dualhärtendes, adhäsives Befestigungs-
composite für alle indirekten Restaurationen.

    Testen Sie     Testen Sie 

Innovationen
und erleben Sie die jüngsten

Besuchen Sie uns an der Dental Bern

dentalmesse_inserat_14_dentaljournal.indd   1 28.04.14   14:07
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Mit dem Premium-Composite Luxa-
Core Z-Dual präsentiert DMG die 

Weiterentwicklung von LuxaCore-Dual, 
dem seit vielen Jahren weltweit erfolg-
reichen Composite für Stumpfaufbauten, 
Aufbaufüllungen und Wurzelstiftzemen-
tierungen. 

Die mechanischen Eigenschaften von Lu-
xaCore Z entsprechen nahezu denen des 
natürlichen Zahns. Dank DMG patentierter, 
echter Nanotechnologie und Zirkondioxid-
Anteil konnten die Werte für Druckfestigkeit 
und Beschleifbarkeit selbst gegenüber dem 
vielfach ausgezeichneten LuxaCore noch 
einmal verbessert werden.

Beschleifbar wie Dentin
Das herausragende Merkmal des neuen Lu-
xaCore Z: Es lässt sich beschleifen wie natür-
liches Dentin. Das ermöglicht eine besonders 
einfache und präzise riefenfreie Präparation. 
Die hohe Druckfestigkeit sorgt für Stabilität 
unter der Krone, das sehr gute Fliessverhal-

d m g

Stumpfaufbau noch näher an der Natur: 
LuxaCore Z von DMG.

ten gewährleistet optimale Anpassung an 
Kavitätenwände und Wurzelstifte. Für die 
Verwendung als Wurzelstiftzement ist aus-
serdem die äusserst geringe Filmdicke von 20 
µm von entscheidendem Vorteil.

Die LuxaCore Z-Dual Vorteile:

• Dentingleiche Beschleifbarkeit
• Besonders hohe Druckfestigkeit
• Aushärtungszeitpunkt selbst bes-

timmbar
• Sofort hohe Endhärte
• Direkte Applikation mit Intraoral- 

und Endo-Tips
• Drei Farben zur Auswahl

Die LuxaCore Z-Dual Anwendungsgebie-
te sind Stumpfaufbau und die Befestigung 
von Wurzelstiften.
www.dmg-dental.com

Kontaktinfo für Österreich:
Herrn ZT Peter Badegruber
Product & Technical Support Österreich
Ort 189 c, 4974 Ort i. Innkreis
0676 38 04 300
pbadegruber@dmg-dental.com

Vor über 20 Jahren setzte Luxatemp neue Maßstäbe als  
ultimatives Material für passgenaue und ästhetische Provi-
sorien. Seitdem hat DMG seine Produktlinie für die tempo-
räre Versorgung weiter ausgebaut – mit maßgeschneider-
ten Varianten für alle Ansprüche der täglichen Praxis.  
Ob Luxatemp-Plus, der zuverlässige bewährte Klassiker, 

Luxatemp-Fluorescence für überlegene natürliche Ästhe-
tik oder Luxatemp Star, das Hightech-Material mit neuen 
Bestwerten für Biege- und Bruchfestigkeit  –  jedes Mitglied 
der Luxatemp-Familie bietet die Qualität und einzigartigen 
Ergebnisse, für die Luxatemp seit Jahren weltweit steht. 
 www.dmg-dental.com

Jeder hat seinen Favoriten. 
Luxatemp.

Die Nr. 1
für prov. Kronen & Brücken*

Auszeichnungen für Luxatemp Star. Luxatemp Star wird in den USA 
unter dem Namen Luxatemp Ultra angeboten. *Marktanteil USA 
2012 laut Marktforschungsunternehmen Strategic Data Marketing.

Unbenannt-3   1 31.03.14   10:35
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h a g e r  &  w e r k e n

halitosis spray

PROSONIC micro 2

mirasensitive hap+®

Xylitol Schüttbox

Mundpflegespray für sofortige Atem-
frische Zahnpflegende Eigenschaften 
durch Xylitolzusatz (10%)
REF 630 168

Schallzahnbürste mit austauschbarem 
Bürstenkopf. 30.000 Mikro-Vibrationen 
pro Minute
REF 630 182

Intensivpflege zum Schutz von schmerz-
empfindlichen Zähnen. Mit Fluorid und 
Xylitol zum Schutz vor Karies und Zahn-
halskaries
REF 630 169

Zahnpflegekaugummis zu 100% mit Xy-
litol gesüsst Kariespräventiv, plaquehem-
mend und remineralisierend
REF 635 069

Hohlraumversiegelung 
für Implantate

GapSeal® 

?

??

Hohlraumversiegelung 
GapSeal® 

Sorry, ab heute 

geschlossen!

www.hagerwerken.de
Tel. +49 (203)  99269-0 
Fax +49 (203) 299283

  Versiegelt keimdicht die Spalten und 
Hohlräume von Implantaten

  Verhindert dauerhaft das Eindringen 
von Keimen in die Hohlräume und 
die Reinfektion des periimplantären 
Gewebes

  Beseitigt wirksam eine Hauptursache 
der Periimplantitis

Besuchen Sie unseren Messestand 
in Halle 3 / G24

Video

GapSeal-Anzeige-148x210-CH.indd   1 15.04.14   15:16
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Hohlraumversiegelung 
für Implantate

GapSeal® 

?

??

Hohlraumversiegelung 
GapSeal® 

Sorry, ab heute 

geschlossen!

www.hagerwerken.de
Tel. +49 (203)  99269-0 
Fax +49 (203) 299283

  Versiegelt keimdicht die Spalten und 
Hohlräume von Implantaten

  Verhindert dauerhaft das Eindringen 
von Keimen in die Hohlräume und 
die Reinfektion des periimplantären 
Gewebes

  Beseitigt wirksam eine Hauptursache 
der Periimplantitis

Besuchen Sie unseren Messestand 
in Halle 3 / G24

Video
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Bei der professionellen Prophylaxe ist 
die Wichtigkeit eines korrekten An-

stellwinkels bekannt – etwa beim Einsatz 
einer Kürette. Da erscheint es nur logisch, 
dass auch bei der häuslichen Mundpflege 
der Winkel eine Rolle spielt. 
Bei manuellen Zahnbürsten ist das bereits 
umgesetzt, wie die CrissCross-Borstentech-
nologie zeigt: Schräg gestellte Borsten un-
terschiedlicher Länge sorgen dabei für eine 
effektivere Reinigung als ein planes Borsten-
feld. Auf dieser Basis hat Oral-B den neuen 
CROSS ACTION-Bürstenkopf entwickelt, 
der das Prinzip der Schrägstellung auf die 

elektrische Mundpflege überträgt.

Schräge Borsten, effektive Reinigung
Erstmals auf dem 5. Oral-B Symposium im 
März 2014 in Frankfurt am Main vorgestellt, 
sorgte die Oral-B CROSS ACTION beim 

Oral-B bringt den perfekten Winkel nach Bern

Probeputzen und beim Vorher-Nachher-Ver-
gleich im Oral-B Plaque-Tunnel für Begeis-
terung. Die Reinigung mit dem neuen Bür-
stenkopf fühlt sich nicht nur gründlicher und 
sanfter an, sie ist es auch, wie eine 6-wöchige 
Vergleichsstudie  mit einer führenden Schall-
zahnbürste ergab: Sowohl bei der Plaquere-
duktion als auch bei der Verminderung von 
Gingivitis lieferte die oszillierend-rotierende 
Oral-B Zahnbürste mit CROSS ACTION-
Bürstenkopf überzeugende Werte – sie waren 
um 22 % bzw. um 32 % besser. Noch deut-
licher wird der Vergleich mit einer manuellen 
Zahnbürste: In einer 4-wöchigen Studie re-
duzierte der CROSS ACTION-Bürstenkopf 
Plaque und Gingivitis um 71 % bzw. um 124 
% besser als eine ADA-Handzahnbürste.“ Be-
sonders bei der Reinigung am Zahnfleischs-
aum überzeugte die CROSS ACTION. Hier 
entfernte sie fast 100 % mehr Plaque.

Der neue Oral-B CROSS 
ACTION-Bürstenkopf 
ermöglicht eine sanfte, 
effiziente und gründliche 
Reinigung. Für die nötige 
Motivation des Patienten 
kann die Oral-B App 
sorgen.
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Die perfekte Fortsetzung Ihrer ProphylaxeDie perfekte Fortsetzung Ihrer Prophylaxe Die perfekte Fortsetzung Ihrer Prophylaxe

ORAL-B® PRO 6000 MIT 
EINE NEUE ERRUNGENSCHAFT IN DER 3D-TECHNOLOGIE
Borsten in perfektem Winkel und alternierender Länge führen zu einer 
Verbesserung der Plaqueentfernung um 22 % und zu einer Verminderung 
der Gingival-Blutung um 35 %.**
 †  So lange Vorrat reicht

*  Verglichen mit einer Standard-Handzahnbürste und Sonicare® Diamond Clean®.
  **  Verglichen mit Sonicare® Diamond Clean® nach sechs Wochen Anwendung.
Sonicare® Diamond Clean® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Philips Oral Healthcare, Inc.

PERFEKTER 
WINKEL
FÜR EINE
ÜBERLEGENE 
REINIGUNG*

ORAL-B® – ELEKTRISCHE ZAHNBÜRSTEN
SANFT. EFFIZIENT. GRÜNDLICH. 

NEU: Jetzt Gratisprobe† anfordern unter

www.dentalcare.com

 – ELEKTRISCHE ZAHNBÜRSTEN

16º 

Winkel

00000_AZ_DNA_CrossAction_148x210_K4.indd   1 08.04.14   15:58
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GUT (1,6)
Baugleich mit 
Zahnbürste
HX9332/04
Im Test:  
14 elektrische
Zahnbürsten

www.test.de 13
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DiamondClean-Bürstenköpfe
Diamantförmige Borsten mit einer größeren 
Ober äche sorgen für eine optimale Reinigung 
und weißere Zähne in nur einer Woche.*

Ladeglas
Setzen Sie Ihre Zahnbürste zum Au aden einfach 
in das Glas. Sie können das Glas ebenfalls zur 
Mundspülung nach der Reinigung verwenden.

Fünf Putzeinstellungen
Dazu gehören der White-Modus zur Entfernung 
von Verfärbungen und der Polish-Modus für ein 
strahlend weißes Lächeln.

3

Weeks

Dreiwöchige  Nutzungsdauer
Lithium-Polymer-Akku reicht für bis zu 42 zwei-
minütige Reinigungen oder drei Wochen.

USB-Reiseladeetui
Nehmen Sie Ihre DiamondClean überall hin. 
Sie können Sie über USB an Ihren Laptop an-
schließen oder an einer Steckdose au aden.

Für Bestellungen und Informationen 
erreichen Sie uns unter 0800 422 944.

* Colgan P, DeLaurenti M, Johnson M, Jenkins W, Strate J.  Archivdaten, 2010.

Besuchen Sie uns an der 
Dental Bern 2014 in der 
Halle 3 am Stand G102

Philips Sonicare
DiamondClean Black Edition

3384_DiamondCleanBlack_AZ_A5_RZ_KM.indd   1 03.02.14   14:36

Philips feiert den Erfolg der Philips 
Sonicare DiamondClean Schallzahn-

bürste mit einer Black Edition. „Diese 
neue Ausführung der Philips Sonicare 
DiamondClean ist ein Dank an unsere 
Kunden. Die Black Edition ist ein echtes 
Highlight für die tägliche Zahnpflege  - op-
tisch, haptisch und beim Plaque-Biofilm-
Management“, so Jean-Luc Schubiger, 
Senior Key Account Manager bei Philips.

Philips Sonicare DiamondClean ist die 
Schallzahnbürste, die höchsten Ansprüchen 
an die häusliche Zahnpflege gerecht wird.

Nicht nur im Design, auch durch ihre Ei-
genschaft, souverän Plaque-Biofilm zu ma-
nagen, kann die Philips Sonicare Diamond-
Clean punkten. Sie entfernt beispielsweise 
an schwer erreichbaren Stellen bis zu 7-mal 
mehr Plaque-Biofilm als eine Handzahnbür-
ste1. Andere klinische Studien belegen, dass 
sich durch die Anwendung von Philips Soni-
care DiamondClean die Zahnfleischgesund-
heit in nur zwei Wochen verbessert2. Eine 
Aufhellung der Zähne ist in nur einer Woche 
1 Comparison of gingivitis reduction and plaque removal by Sonicare DiamondClean 
and a manual toothbrush. Milleman K, Milleman J, Putt M, DeLaurenti M, Strate J. 
Data on File, 2011
2 Plaque removal efficacy of two novel Philips Sonicare DiamondClean brush heads. 
Putt M, Millemann J, DeLaurenti M, Schmitt P, Data on file 2010

Philips Sonicare DiamondClean Black Edition

zu registrieren3.

Philips Sonicare Zahnbürsten arbeiten mit 
der patentierten Schalltechnologie. Ihr Bür-
stenkopf bewegt sich in einer Wischbewe-
gung von Seite zu Seite und nutzt die hohe 
Geschwindigkeit am Ende der Filamente 
(Borsten). Die dabei entstehende einzigar-
tige dynamische Flüssigkeitsströmung lässt 
Zahnpasta und Speichel aufschäumen und 
zwischen und hinter die Zähne sowie entlang 
des Zahnfleischrandes strömen, wo sich die 
Plaque-Biofilm-Bakterien sammeln.

Philips präsentiert auf der Dental Bern auch 
den Philips Sonicare AirFloss. Er ist für alle
Patienten geeignet, die ihre Approximalräu-
me nicht regelmässig reinigen. Der AirFloss 
arbeitet mit der patentierten Luft- und Mi-
krotröpfchen-Technologie und entfernt den
Plaque-Biofilm einfach und effektiv in nur 30 
Sekunden. 
Besucher der Dental Bern haben die Mög-
lichkeit, die Philips Sonicare Schallzahnbür-
sten zu testen. Auch über die Zahnaufhellung 
mit Philips ZOOM können sich die Gäste 
informieren und an einem Philips Sonicare 
Gewinnspiel teilnehmen.
3 Evaluation of stain removal by Philips Sonicare DiamondClean power toothbrush 
and manual toothbrushes. Colgan P. DeLaurenti M, Johnson M, Jenkins W, Strate 
J, Data on file 2010
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GC Fuji TEMP LT ist der erste 
temporäre Paste-Paste-Glas-
ionomer zur Befestigung von 
Langzeitprovisorien mit unter-
schiedlichen Möglichkeiten der 
Anwendung.
Die Befestigung von Langzeit-
provisorien (semipermanent) auf 
Implantat-Abutments, oder die 
temporäre Befestigung bei 
komplizierten oralen Verhältnissen. 
GC Fuji TEMP LT ist optimal auf 
Haftung und einfacher und sehr 
guter Entnahme der prothetischen 
Arbeit abgestimmt ohne auf die 
weitere permanente Befestigung 
negativen Einfluss zu nehmen.

Der bekannte Glasionomer  
Fuji IX GP Extra von GC ist jetzt 
auch in einer Pulver/Flüssigkeit 
Version erhältlich. Der hochfeste 
Glasionomer mit neuer Generation 
von Glas-Füllkörpern führt zu 
Restaurationen mit sehr hoher 
Transluzenz. Das Ergebnis ist eine 
natürliche ästhetische Wirkung, 
wie sie bisher mit konventionellem 
Glasionomer nicht erreichbar war.

Die EverStick-Produktlinie 
ermöglicht die Herstellung 
unterschiedlicher Arten von 
Parodontalschienen, Wurzel kanal-
stiften und Brücken sehr schnell 
und einfach. 
Die Anwendung von everStick-
Faser-Produkten ist mit einer 
minimalinvasiven Behandlung 
verbunden. Das bedeutet, dass  
in Zukunft viele unterschiedliche 
Behandlungsmöglichkeiten zur 
Verfügung stehen. Die wesent-
lichen Vorteile für Ihre Patienten 
im Vergleich zu Metallkeramik, 
Keramik und Implantologie sind 
Kostenersparnis, Erhalt von 
Zahnsubstanz und verringerte 
Behandlungsdauer.

Mit GC Fujivest Platinum II hat GC 
einen weiteren Meilenstein in der 
Kronen- und Brücken-Gußtechnik 
erreicht. Mit der längeren 
Verarbei tungszeit und optimierten 
Fließfähigkeit, wird das Einbetten 
komplexer Fälle einfacher als 
jemals zuvor. Mit der höheren 
Expansionsrate wird GC Fujivest 
Platinum II noch vielseitiger 
einsetzbar. GC Fujivest Platinum II 
wurde speziell für Edelmetall-/
Halbedelmetall und Palladium-
Basis-Legierungen entwickelt. 

Nach jahrelanger Erfahrung mit 
GC Fit Checker stellt GC jetzt Fit 
Checker Advanced und Fit Checker 
Advanced Blue vor. Auf Basis der 
VPES-Technologie, die auch bei 
EXA’lence eingesetzt wird, weisen 
diese neuen Materialien zur 
Über prüfung der Passung die 
gleichen optimalen Eigenschaften 
wie z.B. sehr gute Hydrophilie auf. 
Neue Merkmale wie höhere 
Shore-Härte erleichtern das 
Betrimmen und Entfernen nach 
der Überprüfung. Die blaue Farbe 
zur leichten Überprüfung von 
prothetischen Vollkeramikarbeiten,  
sowie die Überprüfung von 
Okklusionskontakten machen die 
Materialien im täglichen Gebrauch 
unverzichtbar.

Die GC Initial Keramik-Produktlinie 
ist seit nunmehr 10 Jahren auf 
dem Markt. Sie gilt als eines der 
vielseitigsten Systeme zur 
Verblendung aller Arten von 
Gerüstwerkstoffen.
GC bietet damit für jeden 
Zahn  techniker - vom Lehrling bis 
zum Spezialisten und Top 
Keramiker - ein kongruentes System, 
das den Wechsel zwischen 
verschiedenen Keramiken und 
Schichtsystemen erspart. Dies 
ermöglicht schnelles, effizientes 
und ökonomisches Arbeiten. Dies 
wird mit den neuen Initial IQ und 
Initial Classic Produkten nun noch 
einfacher und effizienter denn je!  

GC Fuji teMp Lt GC Fuji IX Gp eXtrA pulver/Flüssigkeit (p/F) GC everStick®line GC Fujivest® platinum II GC Fit Checker Advanced (Blau) 

Packungen

GC Fuji teMp Lt

004253 2 x Paste Pak Kartuschen 13.3 g 
(7.2 ml) & Anmischblock

Zubehör

001573 Paste Pak Dispenser

Zusatzartikel

800111 GC Pliers (1 Abhebezange,  
50 Gummibacken, 4g Haftpulver)

Packungen

GC Fuji IX Gp eXtrA p/F

005074 Einführungspack, 1-1 Pack A2 
(15 g Pulver, 6,4 ml Flüssigkeit)

005075 Einführungspack, 1-1 Pack A3 
(15 g Pulver, 6,4 ml Flüssigkeit 

Nachfüllpackung: 15 g pulver

005078 A1 

005079 A2 

005080 A3 

005081 A3.5

005082 B1

005083 B2

005084 B3 

005085 C4

005072 6.4 ml (8 g) Flüssigkeit 

Packungen

GC everStick Starter kit

900819

everStick Starter (8 cm 
everStick®C&B, 8 cm 
everStick®PERIO, 30cm² 
everStick®NET, 5x everStickPost Ø 1.2 
mm, 5 ml StickRESIN Flasche, 2ml 
G-ænial Universal Flo A2 Spritze, 1x 
StickREFIX D Silikoninstrument, 1x 
StickSTEPPER, 1x StickCARRIER)

GC everStick Combi packung

900836

everStick Combi (8 cm everStick®C&B, 
8 cm everStick®PERIO, 30cm² 
everStick®NET, 5x everStickPost Ø 1.2 
mm, 1x StickREFIX D 
Silikoninstrument, 1x StickSTEPPER)

GC everStickpoSt

900827 Intro (5 Stifte Ø 0.9; 5 x Ø 1.2;  
5 x Ø 1.5; 5 ml StickRESIN Flasche)

900828 5 x 2 cm Stifte Ø 0.9

900829 5 x 2 cm Stifte Ø 1.2

900830 5 x 2 cm Stifte Ø 1.5

GC everStickC&B (Ø 1.5 mm; ~4000 Fasern)

900835 Intro (8 cm everStick®C&B; 8 cm 
everStick®PERIO; 1 x Stick®REFIX D)

900833 2 x 12 cm Faserbündel

900834 1 x 8 cm Faserbündel

GC everStickperIo (Ø 1.2 mm; ~2000 Fasern)

900835
Intro (5 cm everStick®C&B;  
5 cm everStick®PERIO;  
1 x Stick®REFIX D)

900822 2 x 12 cm Faserbündel 

900832 1 x 8 cm Faserbündel

GC everStickortHo (Ø 0.75 mm; ~1600 Fasern)

900831 everStickORTHO 2 x 12 cm 
Faserbündel

GC everStickNet

900818 30 cm² Fasernetz

Packungen

FuJIVeSt platinum II

900671 6 kg Pulver (100 x 60 g Beutel)

900672 6 kg Pulver (67 x 90 g Beutel)

900673 6 kg Pulver (40 x 150 g Beutel)

900676 900 ml Flüssigkeit

Packungen

GC Fit Checker Advanced tube

004903
Weiß, 1-1 Pack, (55 g (42 ml) Basis-
paste, 50 g (42 ml) Katalysator 3 g 
Abbindeverzögerer, Anmischblock)

GC Fit Checker Advanced kartusche

004904

Weiß, 1-1 Pack, (55 g (42 ml) 
Basispaste, 50 g (42 ml) Katalysator 
3 g Abbindeverzögerer, 
Anmischblock)

GC Fit Checker Advanced Blue kartusche

004905
Blau, 2 x 56 g (48 ml) Kartuschen,  
3 Mischkanülen IIS (rosa),  
3 Mischkanülen IISS (gelb)

Zubehör

800006 Kartuschen Dispenser

Packungen

GC Initial

pACkuNGeN Neu!

877081

Initial MC Classic Line Work Set 1: 
beinhaltet alle für die 3-Schicht-
Technik benötigten Materialien 
in den gängigsten Vita-Farben: 
A1, A2, A3, A3.5, B2, B3, C3, 
D3, BLD-2

877084

Initial MC Classic Line Work  
Set 2: ergänzt das Work Set  
1 um die Farben: 
A4, B1, B4, C1, C2, C4, D2, D4, 
BLD-1,3

877082

Initial MC Classic Line Welcome 
Set: ermöglicht es dem 
interessierten Zahntechniker, 
das System mit der gängigsten 
Farbe A3 kostengünstig  
aus zuprobieren.

877083 Initial MC Paste Opaque CL Set: 
Set mit allen 16 Vita-Farben

876221 Initial Modelling Liquid Plus,  
50 ml

GC Initial

GC FujiCEM 2 ist das Ergebnis 
jahrzehntelanger kontinuierlicher 
Weiterentwicklung in Verbindung 
mit der durch mehr als 150 
Millionen weltweit zementierter 
Kronen erworbenen soliden 
Reputation. Aufgrund der 
innovativen Force & Fusion 
Technologie hat GC FujiCEM 2 die 
doppelte Scherverbundfestigkeit 
des ursprünglichen FujiCEM*. 
Dies bietet Ihnen außerordentliche 
Sicherheit für eine erfolgreiche 
Behandlung und Befestigung 
Ihrer prothetischen Arbeiten.

*Interne Daten

GC FujiCeM 2

Packungen

GC FujiCeM 2 (13.3 g/7.2 ml pro kartusche)

einführungspackung

900624

GC FujiCEM 2 Intropackung Paste 
Pak Dispenser (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Metall-
dispenser, Mischblock Nr. 22)

900625

GC FujiCEM 2 Intropackung 
FujiCEM 2 Dispenser (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Kunststoff-
dispenser, Mischblock Nr. 22)

900626

GC FujiCEM 2 Automix Intro-
packung Paste Pak Dispenser  
(2 Kartuschen, Metalldispenser,  
44 Mischkanülen)

900627

GC FujiCEM 2 Automix Intro-
packung FujiCEM 2 Dispenser  
(2 Kartuschen, Kunststoff-
dispenser, 44 Mischkanülen)

Nachfüllpackung

004599
FujiCEM 2 Refill (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Mischblock 
Nr. 22)

004600 FujiCEM 2 Automix Refill  
(2 Kartuschen, 44 Mischkanülen)

Zubehör

004647 GC FujiCEM 2 Dispenser 
(Kunststoff)

001573 Paste Pak Dispenser (Metall)

900446 Mischkanülen Nachfüllpack. 20 Stk.

Neue Produk te

GC G-CEM Automix hat bereits 
beste Eigenschaften im Bereich 
selbstadhäsiver Composite-
Zemente aufzuweisen: 
Hervorragende Haftwerte, gute 
Ästhetik und hohe Festigkeit und 
Beständigkeit. 
GC G-Cem LinkAce erzielt 
zusätz lich durch das Erreichen von 
höchstmöglicher Konversion des 
Selbsthärtemodus sichere 
Langzeitergebnisse bei allen zu 
zementierenden prothetischen 
Werkstoffen. GC G-CEM LinkAce 
verfügt über extrem stabile eigens 
patentierte Initiatoren und kann 
somit bei Raumtemperatur 
gelagert werden.

GC G-CeM LinkAce

Packungen

GC G-Cem LinkAce 
(4.8 g - 2.7 ml per Spritze)

004857
A2, 2 Spritzen, 15 Automix Tips 
Standard, 5 Automix Tips für 
Endo

004858
Transluzent, 2 Spritzen, 
15 Automix Tips Standard, 
5 Automix Tips für Endo

004859
AO3, 2 Spritzen, 15 Automix 
Tips Standard, 5 Automix Tips 
für Endo

004860
BO1, 2 Spritzen, 15 Automix 
Tips Standard, 5 Automix Tips 
für Endo

Zubehör

900668 GC Automix Tip Standard, 
10 Stk.

900495 GC Automix Tip für Endo, 
10 Stk.
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GC everX Posterior 
eröffnet neue Mög-
lichkeiten bei grossen 
Kavitäten

Schnell und einfach:
GC EverStick line

Stark und zuverlässig: 
GC FujiCEM 2

GC FujiCEM 2 ist das Ergebnis 
jahrzehntelanger kontinuier-

licher Weiterentwicklung in Verbindung 
mit der durch mehr als 150 Millionen 
weltweit zementierter Kronen erwor-
benen soliden Reputation. Aufgrund der 
innovativen Force & Fusion Technologie 
hat GC FujiCEM 2 die doppelte Scher-
verbundfestigkeit des ursprünglichen 
 FujiCEM. Dies bietet Ihnen ausserordent-
liche Sicherheit für eine erfolgreiche Be-
handlung und Befestigung Ihrer prothe-
tischen Arbeiten.

GC everX Posterior ist ein glasfa-
serverstärktes Composite-Ma-

terial zum Ersatz fehlenden Dentins. Die 
kurzen Fasern von everX Posterior ma-
chen es zur idealen Substruktur, zur Ver-
stärkung sämtlicher Composite-Restau-
rationen in grossen Kavitäten. GC everX 
Posterior öffnet neue Möglichkeiten bei 
der Versorgung grosser und ausgedehnter 
Kavitäten direkter Restaurationen und ist 
die Antwort auf die zunehmende Nachfra-
ge nach preiswerten direkten Restaura-
tions-Alternativen grosser Kavitäten.

Die EverStick-Produktlinie ermög-
licht die Herstellung unterschied-

licher Arten von Parodontalschienen, 
Wurzelkanalstiften und Brücken sehr 
schnell und einfach. Die Anwendung von 
everStick-Faser-Produkten ist mit einer 
minimalinvasiven Behandlung verbun-
den. Das bedeutet, dass  in Zukunft viele 
unterschiedliche Behandlungsmöglich-
keiten zur Verfügung stehen. Die we-
sentlichen Vorteile für Ihre Patienten im 
Vergleich zu Metallkeramik, Keramik 
und Implantologie sind Kostenersparnis, 
Erhalt von Zahnsubstanz und verringerte 
Behandlungsdauer.

2 0 1 3 - 2 0 1 4

 2013 -2014  2013 -2014  2013 -2014  2013 -2014  2013 -2014 2013 -2014  2013 -2014 2013 -2014

Neue produkte

Neue Produk te Neue Produk te Neue Produk te Neue Produk te Neue Produk teNeue Produk te Neue Produk te

GC Fuji TEMP LT ist der erste 
temporäre Paste-Paste-Glas-
ionomer zur Befestigung von 
Langzeitprovisorien mit unter-
schiedlichen Möglichkeiten der 
Anwendung.
Die Befestigung von Langzeit-
provisorien (semipermanent) auf 
Implantat-Abutments, oder die 
temporäre Befestigung bei 
komplizierten oralen Verhältnissen. 
GC Fuji TEMP LT ist optimal auf 
Haftung und einfacher und sehr 
guter Entnahme der prothetischen 
Arbeit abgestimmt ohne auf die 
weitere permanente Befestigung 
negativen Einfluss zu nehmen.

Der bekannte Glasionomer  
Fuji IX GP Extra von GC ist jetzt 
auch in einer Pulver/Flüssigkeit 
Version erhältlich. Der hochfeste 
Glasionomer mit neuer Generation 
von Glas-Füllkörpern führt zu 
Restaurationen mit sehr hoher 
Transluzenz. Das Ergebnis ist eine 
natürliche ästhetische Wirkung, 
wie sie bisher mit konventionellem 
Glasionomer nicht erreichbar war.

Die EverStick-Produktlinie 
ermöglicht die Herstellung 
unterschiedlicher Arten von 
Parodontalschienen, Wurzel kanal-
stiften und Brücken sehr schnell 
und einfach. 
Die Anwendung von everStick-
Faser-Produkten ist mit einer 
minimalinvasiven Behandlung 
verbunden. Das bedeutet, dass  
in Zukunft viele unterschiedliche 
Behandlungsmöglichkeiten zur 
Verfügung stehen. Die wesent-
lichen Vorteile für Ihre Patienten 
im Vergleich zu Metallkeramik, 
Keramik und Implantologie sind 
Kostenersparnis, Erhalt von 
Zahnsubstanz und verringerte 
Behandlungsdauer.

Mit GC Fujivest Platinum II hat GC 
einen weiteren Meilenstein in der 
Kronen- und Brücken-Gußtechnik 
erreicht. Mit der längeren 
Verarbei tungszeit und optimierten 
Fließfähigkeit, wird das Einbetten 
komplexer Fälle einfacher als 
jemals zuvor. Mit der höheren 
Expansionsrate wird GC Fujivest 
Platinum II noch vielseitiger 
einsetzbar. GC Fujivest Platinum II 
wurde speziell für Edelmetall-/
Halbedelmetall und Palladium-
Basis-Legierungen entwickelt. 

Nach jahrelanger Erfahrung mit 
GC Fit Checker stellt GC jetzt Fit 
Checker Advanced und Fit Checker 
Advanced Blue vor. Auf Basis der 
VPES-Technologie, die auch bei 
EXA’lence eingesetzt wird, weisen 
diese neuen Materialien zur 
Über prüfung der Passung die 
gleichen optimalen Eigenschaften 
wie z.B. sehr gute Hydrophilie auf. 
Neue Merkmale wie höhere 
Shore-Härte erleichtern das 
Betrimmen und Entfernen nach 
der Überprüfung. Die blaue Farbe 
zur leichten Überprüfung von 
prothetischen Vollkeramikarbeiten,  
sowie die Überprüfung von 
Okklusionskontakten machen die 
Materialien im täglichen Gebrauch 
unverzichtbar.

Die GC Initial Keramik-Produktlinie 
ist seit nunmehr 10 Jahren auf 
dem Markt. Sie gilt als eines der 
vielseitigsten Systeme zur 
Verblendung aller Arten von 
Gerüstwerkstoffen.
GC bietet damit für jeden 
Zahn  techniker - vom Lehrling bis 
zum Spezialisten und Top 
Keramiker - ein kongruentes System, 
das den Wechsel zwischen 
verschiedenen Keramiken und 
Schichtsystemen erspart. Dies 
ermöglicht schnelles, effizientes 
und ökonomisches Arbeiten. Dies 
wird mit den neuen Initial IQ und 
Initial Classic Produkten nun noch 
einfacher und effizienter denn je!  

GC Fuji teMp Lt GC Fuji IX Gp eXtrA pulver/Flüssigkeit (p/F) GC everStick®line GC Fujivest® platinum II GC Fit Checker Advanced (Blau) 

Packungen

GC Fuji teMp Lt

004253 2 x Paste Pak Kartuschen 13.3 g 
(7.2 ml) & Anmischblock

Zubehör

001573 Paste Pak Dispenser

Zusatzartikel

800111 GC Pliers (1 Abhebezange,  
50 Gummibacken, 4g Haftpulver)

Packungen

GC Fuji IX Gp eXtrA p/F

005074 Einführungspack, 1-1 Pack A2 
(15 g Pulver, 6,4 ml Flüssigkeit)

005075 Einführungspack, 1-1 Pack A3 
(15 g Pulver, 6,4 ml Flüssigkeit 

Nachfüllpackung: 15 g pulver

005078 A1 

005079 A2 

005080 A3 

005081 A3.5

005082 B1

005083 B2

005084 B3 

005085 C4

005072 6.4 ml (8 g) Flüssigkeit 

Packungen

GC everStick Starter kit

900819

everStick Starter (8 cm 
everStick®C&B, 8 cm 
everStick®PERIO, 30cm² 
everStick®NET, 5x everStickPost Ø 1.2 
mm, 5 ml StickRESIN Flasche, 2ml 
G-ænial Universal Flo A2 Spritze, 1x 
StickREFIX D Silikoninstrument, 1x 
StickSTEPPER, 1x StickCARRIER)

GC everStick Combi packung

900836

everStick Combi (8 cm everStick®C&B, 
8 cm everStick®PERIO, 30cm² 
everStick®NET, 5x everStickPost Ø 1.2 
mm, 1x StickREFIX D 
Silikoninstrument, 1x StickSTEPPER)

GC everStickpoSt

900827 Intro (5 Stifte Ø 0.9; 5 x Ø 1.2;  
5 x Ø 1.5; 5 ml StickRESIN Flasche)

900828 5 x 2 cm Stifte Ø 0.9

900829 5 x 2 cm Stifte Ø 1.2

900830 5 x 2 cm Stifte Ø 1.5

GC everStickC&B (Ø 1.5 mm; ~4000 Fasern)

900835 Intro (8 cm everStick®C&B; 8 cm 
everStick®PERIO; 1 x Stick®REFIX D)

900833 2 x 12 cm Faserbündel

900834 1 x 8 cm Faserbündel

GC everStickperIo (Ø 1.2 mm; ~2000 Fasern)

900835
Intro (5 cm everStick®C&B;  
5 cm everStick®PERIO;  
1 x Stick®REFIX D)

900822 2 x 12 cm Faserbündel 

900832 1 x 8 cm Faserbündel

GC everStickortHo (Ø 0.75 mm; ~1600 Fasern)

900831 everStickORTHO 2 x 12 cm 
Faserbündel

GC everStickNet

900818 30 cm² Fasernetz

Packungen

FuJIVeSt platinum II

900671 6 kg Pulver (100 x 60 g Beutel)

900672 6 kg Pulver (67 x 90 g Beutel)

900673 6 kg Pulver (40 x 150 g Beutel)

900676 900 ml Flüssigkeit

Packungen

GC Fit Checker Advanced tube

004903
Weiß, 1-1 Pack, (55 g (42 ml) Basis-
paste, 50 g (42 ml) Katalysator 3 g 
Abbindeverzögerer, Anmischblock)

GC Fit Checker Advanced kartusche

004904

Weiß, 1-1 Pack, (55 g (42 ml) 
Basispaste, 50 g (42 ml) Katalysator 
3 g Abbindeverzögerer, 
Anmischblock)

GC Fit Checker Advanced Blue kartusche

004905
Blau, 2 x 56 g (48 ml) Kartuschen,  
3 Mischkanülen IIS (rosa),  
3 Mischkanülen IISS (gelb)

Zubehör

800006 Kartuschen Dispenser

Packungen

GC Initial

pACkuNGeN Neu!

877081

Initial MC Classic Line Work Set 1: 
beinhaltet alle für die 3-Schicht-
Technik benötigten Materialien 
in den gängigsten Vita-Farben: 
A1, A2, A3, A3.5, B2, B3, C3, 
D3, BLD-2

877084

Initial MC Classic Line Work  
Set 2: ergänzt das Work Set  
1 um die Farben: 
A4, B1, B4, C1, C2, C4, D2, D4, 
BLD-1,3

877082

Initial MC Classic Line Welcome 
Set: ermöglicht es dem 
interessierten Zahntechniker, 
das System mit der gängigsten 
Farbe A3 kostengünstig  
aus zuprobieren.

877083 Initial MC Paste Opaque CL Set: 
Set mit allen 16 Vita-Farben

876221 Initial Modelling Liquid Plus,  
50 ml

GC Initial

GC FujiCEM 2 ist das Ergebnis 
jahrzehntelanger kontinuierlicher 
Weiterentwicklung in Verbindung 
mit der durch mehr als 150 
Millionen weltweit zementierter 
Kronen erworbenen soliden 
Reputation. Aufgrund der 
innovativen Force & Fusion 
Technologie hat GC FujiCEM 2 die 
doppelte Scherverbundfestigkeit 
des ursprünglichen FujiCEM*. 
Dies bietet Ihnen außerordentliche 
Sicherheit für eine erfolgreiche 
Behandlung und Befestigung 
Ihrer prothetischen Arbeiten.

*Interne Daten

GC FujiCeM 2

Packungen

GC FujiCeM 2 (13.3 g/7.2 ml pro kartusche)

einführungspackung

900624

GC FujiCEM 2 Intropackung Paste 
Pak Dispenser (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Metall-
dispenser, Mischblock Nr. 22)

900625

GC FujiCEM 2 Intropackung 
FujiCEM 2 Dispenser (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Kunststoff-
dispenser, Mischblock Nr. 22)

900626

GC FujiCEM 2 Automix Intro-
packung Paste Pak Dispenser  
(2 Kartuschen, Metalldispenser,  
44 Mischkanülen)

900627

GC FujiCEM 2 Automix Intro-
packung FujiCEM 2 Dispenser  
(2 Kartuschen, Kunststoff-
dispenser, 44 Mischkanülen)

Nachfüllpackung

004599
FujiCEM 2 Refill (2 Kartuschen 
(Automix kompatibel), Mischblock 
Nr. 22)

004600 FujiCEM 2 Automix Refill  
(2 Kartuschen, 44 Mischkanülen)

Zubehör

004647 GC FujiCEM 2 Dispenser 
(Kunststoff)

001573 Paste Pak Dispenser (Metall)

900446 Mischkanülen Nachfüllpack. 20 Stk.

Neue Produk te

GC G-CEM Automix hat bereits 
beste Eigenschaften im Bereich 
selbstadhäsiver Composite-
Zemente aufzuweisen: 
Hervorragende Haftwerte, gute 
Ästhetik und hohe Festigkeit und 
Beständigkeit. 
GC G-Cem LinkAce erzielt 
zusätz lich durch das Erreichen von 
höchstmöglicher Konversion des 
Selbsthärtemodus sichere 
Langzeitergebnisse bei allen zu 
zementierenden prothetischen 
Werkstoffen. GC G-CEM LinkAce 
verfügt über extrem stabile eigens 
patentierte Initiatoren und kann 
somit bei Raumtemperatur 
gelagert werden.

GC G-CeM LinkAce

Packungen

GC G-Cem LinkAce 
(4.8 g - 2.7 ml per Spritze)

004857
A2, 2 Spritzen, 15 Automix Tips 
Standard, 5 Automix Tips für 
Endo

004858
Transluzent, 2 Spritzen, 
15 Automix Tips Standard, 
5 Automix Tips für Endo

004859
AO3, 2 Spritzen, 15 Automix 
Tips Standard, 5 Automix Tips 
für Endo

004860
BO1, 2 Spritzen, 15 Automix 
Tips Standard, 5 Automix Tips 
für Endo

Zubehör

900668 GC Automix Tip Standard, 
10 Stk.

900495 GC Automix Tip für Endo, 
10 Stk.
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G C

GC Fit Checker
Advanced & 
GC Fit Checker
Advanced Blue

GC G-CEM LinkAce 
garantiert sichere Befe-
stigungen

Der neue Fit Checker Advanced & Fit 
Checker Advanced Blue sind Vinyl-

Poly-Ether Materialien zum Überprüfen 
von Druckstellen und der Überprüfung 
prothetischer Arbeiten.

Dank der sehr dünnen Viskosität, exakten 
Aushärtezeit und Hydrophilität sind beide 
Materialien überzeugend für die Anwendung 
und Identifikation von Passgenauigkeit bzw. 
identifizieren von Ungenauigkeiten von pro-
thetischen Arbeiten aller Art geeignet.

• Konsistenz mit guter Fliessfähigkeit unter 
leichtem Druck

• Minimale Filmstärke für präzisen pas-
siven Sitz der Restauration

• Gut sichtbare farbliche Abstimmung für 
einfache visuelle Überprüfung der Pas-
sung

• Erhöhte S-Härte für besseres Trimmen 
mit der Fräse oder Diamantschleifkörper

• Hohe Reissfestigkeit - leichteres Entfer-
nen

 
Fit Checker Advanced Blue spezielle Vorteile:

• Transparente blaue Farbe erlaubt analy-
sieren okklusaler Situationen, auch bei 
Schichtstärken unter 100 µm Schicht-
stärke

• Erhältlich in einer Automix Kartusche für 
präzise und optimierte Applikation

Das dualhärtende Material garantiert 
eine hohe Haftfestigkeit sowohl 

bei der Lichtpolymerisation als auch im 
Selbsthärtungsmodus und ist zur prak-
tischen Direktanwendung in Form einer 
Automix-Spritze erhältlich.

G-CEM LinkAce eignet sich zur Befestigung 
von indirekten Vollkeramik-, Metall- und 
Kunststoff-Restaurationen und zeichnet 
sich durch eine hohe Festigkeit des Haftver-
bundes mit Dentin und Schmelz aus - sowohl 
im lichthärtenden als auch im chemisch-här-
tenden Modus und unabhängig vom Material 
der zu zementierenden Restauration. Diese 
hervorragenden Haftungseigenschaften an 
allen modernen prothetischen Materialien 
machen G-CEM LinkAce universell einsetz-
bar, wobei Haftkraft und Farbbeständigkeit 
mithilfe funktioneller Monomere garantiert 
werden. Um die maximale Haftkraft zu er-
reichen, ist keine vorbereitende Konditionie-
rung erforderlich - was die Zahnhartsubstanz 
schont und ein patientenfreundliches Arbei-
ten ermöglicht.

Aus Patientensicht bringt G-CEM LinkAce 
weitere wesentliche Vorteile mit: So treten 
bei der Anwendung des gut verträglichen Ma-
terials keine postoperativen Sensibilitäten auf 
und die Fluoridabgabe des Materials sorgt für 
einen zusätzlichen Schutz der Zähne.
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G C

GC G-CEM LinkAce – 
dualhärtend und
selbstadhäsiv

GC Aadva Lab Scanner: 
Höchste Präzision mit 
Lichtgeschwindigkeit

GC G-CEM LinkAce ist ein dual-
härtender, selbstadhäsiver Com-

posite Befestigungszement zum Verkleben 
aller Keramik, Metall und Composite Re-
staurationen. Die Eigenschaften und Vorteile 
gewährleisten aber auch optimalen Einsatz 
beim Verkleben von Hybrid Abutments im 
Labor. Ein hoher Polymerisationsgrad im 
Selbstaushärtemodus garantiert eine sichere 
Aushärtung und Ergebnisse auch dort wo 
ein Polymerisieren mit Licht nicht in ausrei-
chendem Masse sichergestellt werden kann. 

Die im G-CEM LinkAce integrierten Phos-
phatmonomere erzeugen bislang unerreichte 
Haftung und Beständigkeit zu Titan und 
Zirkon ohne ein Vorbehandeln mit Primern 
anwenden zu müssen. G-CEM LinkAce wird 
in einer Doppel- Automixspritze geliefert, 
welche einfaches und optimales Handling 
mit nur wenig Verlust an Material sicherstellt. 
G-CEM LinkAce der Befestigungszement 
mit der geringsten Filmstärke von nur 3μm 
garantiert optimale Benetzung und eine per-
fekte Passung der verklebten prothetischen 
Teile.

Mit dem neu entwickelten hochmo-
dernen GC Aadva Lab Scanner 

wird GC seine Präsenz im Bereich der di-
gitalen Zahnheilkunde ausbauen.
 
Highlights

• Offenes  System  (Austausch  von  
STL-Daten)  geeignet  für  alle  Anwen-
dungen  und Materialien

• Transfer von Modellen ist nicht erfor-
derlich

•  Verwendung  der  neuesten  Scan-
technologie  -  duales  hochmodernes  
Kamerasystem mit strukturierter LED-
Beleuchtung

• Maximale  Präzision,  die  einen  per-
fekten  und  passiven  Sitz verschraubter 
Implantatkonstruktionen ermöglicht

• Sehr schnelles Scannen von Implantat-
positionen (Verwendung von GC Aadva 
Scanflags), 

• CAD-Software  der neuesten Generati-
on

GC Aadva Lab 

Scanner ist live 

auf der Dental!
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2014

Ihr Produkt- und Innovations-Update

Bleiben Sie bei 

                   zahnmedizinischen            

Trends und Innovationen immer

         auf dem Laufenden.

GC AUSTRIA GmbH • Tel. +43.3124.54020
info@austria.gceurope.com • http://austria.gceurope.com

GC AUSTRIA GmbH • Swiss Office • Tel. +41.81.734.02.70
info@switzerland.gceurope.com • http://switzerland.gceurope.com

STAND 3.0/H20
WIR FREUEN UNS AUF 

IHREN BESUCH.

168653-GC-GC CONNECTED-ADV-148x210-DE.indd   2 28/03/14   09:58
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Finden Sie über 3‘000 Prophylaxeprodukte auf www.push-dental.ch

PUSH-Dental   ·   BetPURStRaSSe 14   ·   8910 aFFOlteRn aM alBIS
office@push-dental.ch   ·   www.push-dental.ch   ·   Office: +41 44 419 20 20   ·   Fax: +41 44 419 20 19

Inserat_Sponsorenwand_Dentastic_0613.indd   1 17.06.13   12:57
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sales.ch@coltene.com 
www.coltene.com00

18
05

S.P.E.C 3

DIRECT COMPOSITE VENEERS

Die innovative und verblüffend einfache
Frontzahnrestauration

UNIVERSAL NANO KOMPOSIT

Schönes leicht gemacht

LED-POLYMERISATIONS-
LAMPE

Leistung ohne
Kompromisse
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Mit Listerine® Total Care ist 
eine Mundspülung mit 

6-in-1-Schutz für eine umfassende 
Mundpflege erhältlich.

Neben den ätherischen Ölen enthält es 
die Inhaltsstoffe Natriumfluorid und 
Zinkchlorid. Die Zugabe von Zink-
chlorid hemmt effektiv die Neubildung 
von Zahnstein. Durch die Zinkformel 
werden die Kristalle des Zahnsteins 
so verändert, dass sich neu bildende 
Beläge und verfärbende Ablagerungen 
leichter entfernen lassen. Als kosme-
tischer Nebeneffekt bleibt das natür-
liche Weiss der Zähne erhalten. Ver-
besserten Kariesschutz bietet Listerine 
Total Care durch das enthaltene Natri-
umfluorid. Durch diesen Inhaltsstoff 
wird der Zahnschmelz remineralisiert 
und zusätzlich gestärkt. 

Weitere Informationen finden Sie auf 
www.listerine.ch.

LISTERINE® Total 
Care – umfassender 
Schutz für Zähne und 
Zahnfleisch 



www.listerine.ch

Ihre Patientenempfehlung  
für einen rundum gesunden Mund:
1  Wirksame Bekämpfung von Bakterien im Mund
2  Zahnbelag-Reduzierung
3  Gesundes Zahnfleisch
4  Stärkung gegen Karies
5  Verhinderung von Zahnstein; die Zähne bleiben natürlich weiß
6  Langanhaltend frischer Atem

Die Mundflora bleibt im Gleichgewicht.

TOTAL CARE
Die erste Mundspülung mit dem 6-in-1-Schutz

1401466_Listerine_TotalCare_FAZ_148x210_neu_CH_RZ01.indd   1 24.03.14   12:13
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s u l z e r

Zahnärzte bewegen sich in einer Dop-
pelrolle als Mediziner und Kaufleute. 

Zum einen leisten sie moderne medizi-
nische Versorgung. Als Unternehmer ach-
ten sie zum anderen auf die Wirtschaft-
lichkeit ihrer Praxis, von der ihre Existenz 
abhängt.

Neben Zeitmanagement und den allgemei-
nen Verwaltungsaufgaben spielen beispiels-
weise die Kosten für Dentalmaterialien eine 
wichtige Rolle beim Thema Effizienz.  
Zahlreiche Dentalprodukte sind auf den 
einmaligen Gebrauch ausgelegt. So auch 
Mischer, die Zahnärzte verwenden, um 
etwa Abformmaterial, temporäres Kro-
nen- und Brückenmaterial oder Zemente zu 
vermengen. Nach der Anwendung werden 
die Mischer jeweils inklusive des sich darin 
befindenden Restmaterials entsorgt. Damit 
Zahnärzte in Zukunft effizienter arbeiten 
können, verbesserte die Sulzer Mixpac AG 
aus Haag SG ihre bewährten Mischer. Die 
neuen MIXPACTM T-MIXER sind nun 
deutlich kürzer und mischen Dentalmassen 
noch effizienter als früher. 

Beispielsweise spart der neue blaue Mischer 
verglichen mit dem Vorgängermodell etwa 
0,4 ml Kronen- und Brückenmaterial pro 
Anwendung. Führt ein Zahnarzt durch-
schnittlich vier solcher Behandlungen pro 
Tag  durch, so verbraucht er ungefähr 350 
ml weniger Material im Jahr. Dies entspricht 
einem Einsparpotential von rund sieben 50 
ml Kartuschen. Angenommen eine dieser 
Kartuschen, gefüllt mit Kronen- und Brü-
ckenmaterial, kostet durchschnittlich etwa 
120 Franken, so spart der Zahnarzt mit dem 
neuen T-MIXER bis zu 840 Franken. Das 
Mischergebnis ist zudem deutlich homo-
gener als bisher. Eine Auszeichnung durch 
die amerikanische Dental Advisor  unter-
streicht die sehr gute klinische Bewertung 
des T-MIXERs. Durch die Anwendung 
tragen Zahnärzte somit zum Wohl ihrer Pa-
tienten und ihrer eigenen Wirtschaftlichkeit 
bei.

Die gesamte MIXPACTM T-MIXER-Fami-
lie im Video-Format: http://bit.ly/T-Mixer

Bessere Wirtschaftlichkeit dank
optimierter Mischtechnologie

MIXPAC™ – Das Original

Sicherheit, Zuverlässigkeit und 
Effi zienz sind wichtige Faktoren bei 
jeder zahnärztlichen Behandlung. 
Wir sind ein  verantwortungsbewusster 
Hersteller von innovativen Misch-
systemen und anerkannter Partner der 
Dental industrie.

Die unverkennbare Form, die bekan-
nten Farben sowie das MIXPAC™ 
Logo unserer Mischer sind eindeutige 
Erkennungsmerkmale. Wir garantie-
ren Ihnen als Zahnarzt, dass Sie mit 
einem zuverlässigen und bewährten 
Originalprodukt arbeiten.

Colors of MIXPAC
Der feine Unterschied!
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MIXPAC™ – Das Original

Sicherheit, Zuverlässigkeit und 
Effi zienz sind wichtige Faktoren bei 
jeder zahnärztlichen Behandlung. 
Wir sind ein  verantwortungsbewusster 
Hersteller von innovativen Misch-
systemen und anerkannter Partner der 
Dental industrie.

Die unverkennbare Form, die bekan-
nten Farben sowie das MIXPAC™ 
Logo unserer Mischer sind eindeutige 
Erkennungsmerkmale. Wir garantie-
ren Ihnen als Zahnarzt, dass Sie mit 
einem zuverlässigen und bewährten 
Originalprodukt arbeiten.

Colors of MIXPAC
Der feine Unterschied!
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Implantologie und Nouvag AG
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In 40 Jahren hat sich die Nouvag AG im 
schweizerischen Goldach, direkt am 

Bodensee gelegen, zu einem globalen Pla-
yer in der Herstellung von dentalen Gerä-
ten entwickelt. 

Die konsequente Weiterentwicklung unserer 
Implantologiegeräte führt zu unseren neues-
ten Produkten, dem MD 30 und dem MD 11. 
Das kompakte Design mit grossem, klaren 
Display und einfachster Bedienbarkeit kom-
biniert Funktionalität und Ergonomie zum 
vollendeten Gesamteindruck. Durch das op-
timierte Motormanagement der neuen Bau-
reihen kann das mitgelieferte 20:1 Winkel-
stück seine Aufgaben mit höchster Präzision 
durchführen und ist somit Garant für Sicher-
heit und Vertrauen bei jeder Behandlung. Zur 
mühelosen Reinigung des Geräts wurde auf 
Kanten und Rillen verzichtet. Der Pumpen-
schacht wurde so gestaltet, dass eindringende 

Flüssigkeiten direkt wieder aus dem Gehäuse 
ausgeleitet werden. Auch dies ein wichtiger, 
nicht zu unterschätzender Beitrag zur Sicher-
heit vor, während und nach jedem Gebrauch.

Nebst Forschung, Entwicklung und einer 
Produktion, die höchsten Qualitätsansprü-
chen gerecht wird, legt die Firma Nouvag 
AG grössten Wert auf einen professionellen 
Marktauftritt. So wurde das neue Erschei-
nungsbild im letzten Jahr weitgehend umge-
setzt und erfüllt somit die wachsenden An-
sprüche eines internationalen Marktes.

Tausende im Einsatz stehende Nouvag-Ge-
räte weltweit zeugen von der hohen Zuverläs-
sigkeit und Fertigungsqualität, Made in Swit-
zerland. Überzeugen Sie sich selbst von der 
legendären Nouvag Qualität beim Besuch 
einer grösseren Dentalmesse weltweit. 
www.nouvag.com



Implantologie und Mikrochirurgie

Moderne, sanfte Motorsteuerung

Individuell konfi gurierbar

Nouvag AG · St.Gallerstr. 23–25 · CH-9403 Goldach 
Tel +41 (0)71 846 66 00 · Fax +41 (0)71 846 66 70
info@nouvag.com · www.nouvag.com

Motorsysteme der neuesten 
Generation  

Motorsystem für die Implantologie

Einfache Bedienung

komplette Ausstattung

SMILE MEDIA_Implantologie_INS_A5_2014_DE.indd   1 22.04.2014   11:15:57
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3M (Schweiz) AG
Stand 3.0/F40 
Eggstrasse 93 - CH-8803 Rüschlikon
Tel.: 044 724 92 06
www.3mespe.ch - ahammelmann@mmm.com

ABC Dental AG
Stand 3.0/F80 
Gaswerkstrasse 6 - CH-9852 Schlieren
Tel.: 044 755 51 00
www.abcdental.ch - kuhn@abcdental.ch

Aesculap AG
Stand 2.0/A12 
Am Aesculap-Platz - DE - 78532 Tuttlingen
Tel.: 0049 7461 95 1786
www.aesculap.de - sonja.kraus@aesculap.de
 
Aktion Zahnfreundlich
Stand 3.0/G76 
Bundesstrasse 29 - CH-4054 Basel
Tel.: 061 273 77 05
www.zahnfreundlich.ch - info@zahnfreundlich.ch
 
Allshape AG
Stand 3.0/C100 
Rolliweg 21 - CH-2543 Lengnau
Tel.: 032 653 06 06
www.allshape.ch - bra@allshape.ch
 
American Dental Systems GmbH
Stand 3.0/F24 
Johann-Sebastian-Bach-Strasse 42 
DE - 85591 Vaterstetten
Tel.: 0049 8106 300 300
-- - t.beier@adsystems.de
 
Anthos Schweiz AG
Stand 3.0/D40 
Riedstrasse 14 - CH-8953 Dietikon
Tel.: 079 434 48 48
www.anthos-schweiz.ch - philipp.ullrich@an-
thos-schweiz.ch
 
Apex Consulting
Stand 2.0/B60 
Entre-Chatel - CH-1095 Lutry
Tel.: 
www.apex-consulting.ch - info@apex-consulting.ch
 
B. Braun Medical AG
Stand 2.0/A10 
Seesatz 17 - CH-6204 Sempach
Tel.: 058 258 50 87
www.bbraun.ch - paola.montesanto_pantic@bbraun.
com
 
B+A Treuhand AG
Stand 3.0/E22 
Zugerstrasse 51 - CH-6330 Cham
Tel.: 041 784 10 10
www.ba-treuhand.ch - martin.buergisser@ba-treu-
hand.ch
 
BDS Dental AG
Stand 3.0/C80 
Länggstrasse 15 - CH-8308 Illnau

Tel.: 052 397 30 20
www.bds-dental.ch - michel.binder@bds-dental.ch
 
Bien-Air Dental SA
Stand 3.0/E40 
Länggasse 60 - CH-2500 Bienne 6
Tel.: 032 344 64 07
www.bienair.com - melissa.hertzeisen@bienair.com
 
Biodenta Swiss AG
Stand 3.0/B22 
Tramstrasse 16 - CH-9442 Berneck
Tel.: 071 747 11 07
www.biodenta.com - claire.schmid@biodenta.com
 
Biomet 3i Schweiz GmbH
Stand 2.0/C32 
Riedstrasse 6 - CH-8953 Dietikon
Tel.: 076 337 72 42
www.biomet3i.com - patricia.wuest@biomet.com
 
BPR Swiss GmbH / B-Productions
Stand 3.0/B30 
Dorfstrasse 10 - CH-3673 Linden
Tel.: 079 718 96 81
 - marc.maurer@b-productions.com
 
Camlog Schweiz AG
Stand 3.0/114 
Margarethenstrasse 38 - CH-4053 Basel
Tel.: 061 565 41 73
www.camlog.com - carola.mithoefer@camlog.com
 
Candida (Mibelle AG)
Stand 3.0/D22 
Bolimattstrasse 1 - CH-5033 Buchs
Tel.: 062 836 12 74
-- - sandra.strebel@mibelle.ch
 
Candulor AG
Stand 2.0/D60 
Pünten 4 - CH-8602 Wangen ZH
Tel.: 044 805 90 36
www.candulor.ch - sara.marconcini@candulor.ch
 
Carestream Health Deutschland GmbH
Stand 3.0/E82 
Hedelfingerstrasse 60 - DE - 70327 Stuttgart
Tel.: 0049 711 207 07 302
www.carestreamdental.com - frank.bartsch@care-
stream.com
 
Carl Zeiss AG
Stand 2.0/C44 
Feldbachstrasse 81 - CH-8714 Feldbach
Tel.: 055 254 72 00
 - monika.lang@zeiss.com
 
Cendres+Métaux SA
Stand 3.0/A40 
Rue de Boujean 122 - CH-2501 Biel
Tel.: 058 360 22 36
www.cmsa.ch/dental - sah@cmsa.ch
 
Coltène/Whaledent AG
Stand 3.0/A20 
Feldwiesenstrasse 20 - CH-9450 Altstätten

a u s s t e l l e r v e r z e i c h n i s
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Tel.: 079 872 36 67
www.coltenewhaledent.com - hannes.kramer@
coltene.com
 
Condor Dental Research Co.SA
Stand 3.0/E70 
Chemin des Cibleries 1 / Cp 300 - CH-1896 Vouvry
Tel.: 024 482 61 68
www.condordental.ch - mbarthe@condordental.ch
 
Curaden
Stand 3.0/E40 
Amlehnstrasse 22 - CH-6010 Kriens
Tel.: 041 319 45 00
www.curaden.ch - michael.fluri@curaden.ch
 
DCI-Dental Consulting
Stand 2.0/A14 
Kämpenstrasse 6B - CH-DE - 24106 Kiel
Tel.: 0049 431 35 038
www.dce-dental.com - fee.du.carrois@t-online.de
 
Dema Dent AG
Stand 3.0/G30+H40 
Grindelstrasse 6 - CH-8303 Bassersdorf
Tel.: 071 314 22 13
www.demadent.ch - m.fehr@demadent.ch; a.bur-
khardt@demadent.ch
 
DentaGest SA
Stand 3.0/B20 
Ch. au Glapin 18 / CP 63 - CH-1162 St-Prex
Tel.: 021 823 45 14
www.dentagest.ch - marc.flueli@dentagest.ch
 
dental EGGERT
Stand 2.0/B32 
Württemberger Strasse 14 - CH-DE - 78628 Rottweil
Tel.: 0049 741 17400 225
www.dental-eggert.de - p.schmidt@dental-eggert.de
 
Dental Suisse
Stand 3.0/F20 
48 Grand Rue - CH-1470 Estavayer-le-Lac
Tel.: 026 663 83 30
 - jf.thilo@bluewin.ch
 
Dentastic c/o Venture Law GmbH
Stand 3.0/G106 
Bolleystrasse 22 - CH-8006 Zürich
Tel.: 043 497 86 01
www.dentastic.ch - redaktion@dentastic.ch
 
Dentaurum Switzerland GmbH
Stand 3.0/G26 
Vogelberg 21B - CH-4616 Hägendorf
Tel.: 062 216 57 00
www.dentaurum.ch - birgit.ellinger@dentaurum.de; 
info@dentaurum.ch
 
DentoNet AG
Stand 3.0/B100 
Thurgauerstrasse 74 - CH-8050 Zürich
Tel.: 043 443 96 10
www.dentonet.ch - m.edel@dentonet.ch
 
Dentrade Schweiz GmbH
Stand 3.0/G60 

Seestrasse 1013 - CH-8706 Meilen
Tel.: 044 925 11 55
www.dentrade.ch - post@dentrade.ch
 
Dentsply ICH SA / De Trey / Mailefer
Stand 3.0/C50 
Rue Galilée 6, CEI 3 Y-Parc - CH-1400 Yverdon-les-
Bains
Tel.: 021 620 02 30
www.dentsplyimplanst - erika.decorges@dentsply.
com
 
Deppeler SA
Stand 2.0/D24 
La Pièce 6 - CH-1180 Rolle
Tel.: 021 825 17 31
www.deppeler.ch - admin@deppeler.ch
 
Dr. Weigert (Schweiz) AG
Stand 2.0/C82 
Baarerstrasse 14 - CH-6300 Zug
Tel.: 041 561 32 90
www.drweigert.ch - kaethy.loetscher@drweigert.ch
 
Dr. Wild & Co. AG
Stand 3.0/E32 
Hofackerstrasse 8 - CH-4132 Muttenz
Tel.: 061 279 90 00
www.wild-pharma.com - ahasler@wild-pharma.com
 
Dürr Dental AG
Stand 2.0/H20 
Seestrasse 108 - CH-9326 Horn
Tel.: 071 844 10 30
www.duerr.de - info@duerr-dental.ch
 
E.M.S. Electro Medical Systems
Stand 2.0/D80 
Chemin de la Vuarpillière 31 - CH-1260 Nyon
Tel.: 0049 89 427 1610
www.ems-comany.com - shabekost@ems-ch.de
 
Ergodent / CCS Creative Computer Software AG
Stand 3.0/G72 
Kasernenstrasse 4 - CH-8184 Bachenbülach
Tel.: 043 411 44 44
www.erdodent.ch - beratung@ergodent.ch
 
EUR-MED Slovakai s.r.o.
Stand 3.0/C90 
Vrbovsa cesta 17 - CH-SK - 92101 Piestany
Tel.: 00421903285314
www.eur-med-sk - int@eur-med.sk
 
Fachlabor Dr. W. Klee GmbH
Stand 3.0/E100 
Vilbeler Landstrasse 3-5 - CH-DE - 60386 Frankfurt 
/ Main
Tel.: 0049 69 94221 125
 - info@kfo-klee.de
 
FKG Dentaire
Stand 3.0/F90 
Crêt-du-Locle 4 - CH-2304 La Chaus-de-Fonds
Tel.: 032 924 22 44
www.fkg.ch - c.lafuente@fkg.ch; bernardofrey@
gmail.com
 

a u s s t e l l e r v e r z e i c h n i s
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Flash Media GmbH
Stand 3.0/E20 
Sonnenstrasse 8 - CH-9434 Au
Tel.: 071 744 94 92
www.dentalinside.ch - trudy.fessler@flashmedia.ch
 
Flex Import Dental
Stand 3.0/A60-80+B80 
Av. du temple 19 - CH-1012 Lausanne
Tel.: 021 907 67 01
www.fleximportdental.ch - info@fleximportdental.ch
 
Flexident AG
Stand 3.0/D24 
Schützmatte B11 - CH-6362 Stanstad
Tel.: 041 310 40 20
www.flexident.ch - info@flexident.ch
 
Fortbildung Zürichsee GmbH
Stand 3.0/G56 
Seestrasse 122 - CH-8810 Horgen
Tel.: 044 727 40 18
www.zfz.ch - f.meier@zfz.ch
 
Freuding Labors GmbH
Stand 2.0/E32 
Am Schleifwegacker 2 - CH-DE - 87778 Stetten
Tel.: 0049 8261 76 76 0
www.freuding.com - mail@freuding.com
 
Gaba Schweiz AG
Stand 2.0/F80 
Grabetsmattweg - CH-4106 Therwil
Tel.: 061 415 67 59
-- - reto_sutter@gaba.com
 
Garrison Dental Solutions
Stand 3.0/C20 
Carlstrasse 50 - CH-DE - 52531 Übach-Palenberg
Tel.: 0049 2451 971 408
www.garrisondental.net - icaron@garrisondental.net
 
GC Austria GmbH
Stand 3.0/H20 
Bergstrasse 31 - CH-8890 Flums
Tel.: 081 734 02 70
www.switzerland.gceurope.ch - r.stoffel@switzer-
land.gceurope.com
 
Gerber-Candylator Service
Stand 2.0/B76 
Bellariastrasse 48 - CH-8038 Zürich
Tel.: 044 481 83 42
www.condylator.com - gerber@condylator.com
 
GlaxoSmithKline Consumer Healthcare
Stand 3.0/F102 
Talstrasse 5 - CH-3053 Münchenbuchsee
Tel.: 043 664 885 02 780
-- - michael.m.kainzner@gsk.com
 
Hager & Werken GmbH & Co KG
Stand 3.0/G24 
Ackerstrasse 1 - CH-DE - 47269 Duisburg
Tel.: 0049 172 210 72 03
www.hagerwerken.de - j.zensen@hagerwerken.de

 
Hans Treichler Dentalwaren
Stand 3.0/H50 
Im Sträler 38 - CH-8047 Zürich
Tel.: 044 491 50 07
-- - info@dentalwaren-treichler.ch
 
Häubi AG
Stand 3.0/B90 
Werkstrasse 29 - CH-3250 Lyss
Tel.: 032 385 17 24
www.haeubi.ch - e.roesch@haeubi.ch
 
Helvemed S.A.
Stand 3.0/D100 
Chemin du Vieux-Vesenaz 3A - CH-1222 Vesenaz
Tel.: 022 718 75 00
www.helvemed-direct.ch - gweill@helvemed.com
 
Hu-Friedy
Stand 3.0/E28 
PO Box 29025 - CH-NL - 3001 GA Rotterdam
Tel.: 031 800 48 374 339
www.hufriedy.com - pperterer@hu-friedy.com
 
Ihde Dental AG
Stand 2.0/B20 
Dorfplatz 11 - CH-8737 Gommiswald
Tel.: 055 293 23 23
www.implantdirect.eu - anne-katrin.feldmann@
implant.com
 
Implant Direct Europe AG
Stand 2.0/D50 
Hardturmstrasse 161 - CH-8005 Zürich
Tel.: 044 567 80 93
www.implantdirect.eu - manuela.lutiger@implant-
direct.eu
 
Institut Straumann
Stand 2.0/E60 
Peter Merian-Weg 12 - CH-4002 Basel
Tel.: 061 965 15 05
www.straumann.com - rita.hofstetter@straumann.
com
 
Intensiv SA
Stand 3.0/B40 
Via al Molino 107 - CH-6926 Montagnola
Tel.: 091 986 50 50
www.intensiv.ch - o.boni@intensiv.ch
 
Ivoclar Vivadent AG
Stand 2.0/E80 
Bendererstrasse 2 - CH-FL - 9494 Schaan
Tel.: 00423 235 34 16
www.ivoclarvivadent.com - uwe.nigg@ivoclarviva-
dent.com
 
J.Morita Europe GmbH
Stand 3.0/C26 
Justus-von-Liebig-Strasse 27a - CH-DE - 63128 
Dietzenbach
Tel.: 0049 6074 836 110
www.morita.com/europe - jmeyn@morita.de
 

a u s s t e l l e r v e r z e i c h n i s
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Jordi Röntgentechnik AG
Stand 3.0/C30 
Dammstrasse 70 - CH-4142 Münchenstein
Tel.: 061 417 93 93
www.rxtech.ch - paul.jordi@rxtech.ch
 
Jota AG
Stand 2.0/B10 
Hirschensprungstrasse 2 - CH-9464 Rüthi
Tel.: 071 767 79 99
www.jota.ch - info@jota.ch
 
JTC-Fulldent SA
Stand 3.0/B30 
Rue du Village 14 - CH-1273 Arzier
Tel.: 022 366 31 84
-- - marc.friolet@fulldent.ch
 
Kaladent AG
Stand 2.0/F20 
Steinackerstrasse 47 - CH-8902 Urdorf
Tel.: 044 736 61 57
www.kaladent.ch - mkretz@kaladent.ch
 
Karl Baisch GmbH
Stand 3.0/F100 
Lagerhausstrasse 17a - CH-DE - 94447 Plattling
Tel.: 0049 9931 89007 0
www.baisch.de - m.bickelmann@ziegler-design.de; 
info@baisch.de
 
Karr Dental AG
Stand 2.0/C52 
Böhnirainstrasse 9 - CH-8800 Thalwil
Tel.: 044 727 40 00
www.karrdental.ch - f.meier@karrdental.ch
 
Kavo Dental AG
Stand 2.0/E40 
Steinbruchstrasse 11 - CH-5200 Brugg
Tel.: 056 460 78  78
www.kavo.ch - ruedi.stoeckli@kavo.com; dora.
flueckiger@kavo.com
 
Kern Concept AG
Stand 3.0/D90 
Hölzlistrasse 10 - CH-9100 Herisau AR
Tel.: 071 388 80 30
www.kernconcept.ch - eschneeberger@kernconcept.
ch
 
KerrHawe SA
Stand 2.0/D40 
Via Strecce 4 - CH-6934 Bioggio
Tel.: 091 610 06 29
-- - laura.antonetti@kerrhawe.com
 
KK Medic-Dental Trading
Stand 3.0/G20 
Weinbergstrasse 145 - CH-8006 Zürich
Tel.: 044 363 66 60
www.kkmedic.ch - info@kkmedic.ch
 
Kuraray Europe GmbH
Stand 2.0/A20 
Philipp-Reis-Strasse 4 - CH-DE - 65795 Hattersheim

Tel.: 079 652 25 74
www.kuraray-dental.eu - christoph.waber@kuraray.
eu
 
Lometral AG
Stand 3.0/C42 
Binzenholzstrasse 447 - CH-5704 Egliswil
Tel.: 062 775 05 05
www.lometral.ch - lometral@lometral.ch
 
M+W Dental Swiss AG
Stand 3.0/C70 
Länggstrasse 15 - CH-8308 Illnau
Tel.: 052 394 32 00
www.mwdental.ch - peter.binder@mwdental.ch
 
Major Prodotti Dentari S.p.A.
Stand 2.0/C30 
Via Luigi Einaudi 23 - CH-IT - 10024 Moncalieri
Tel.: 0039 011 64 00 211
www.majordental.com - major@majordental.com
 
Martin Engineering AG
Stand 3.0/E42 
Gewerbestrasse 1 - CH-8606 Nänikon
Tel.: 044 905 25 25
www.martin.ch - stadler@martin.ch
 
Martin Koch GmbH
Stand 3.0/C22 
Feldblumenweg 17 - CH-5612 Villmergen
Tel.: 079 882 44 20
- - info@martinkochgmbh.ch
 
Meda Pharma GmbH
Stand 2.0/A40 
Hegnaustrasse 60 - CH-8602 Wangen ZH
Tel.: 044 835 26 19
www.medapharma.ch - sabrina.winiger@medaph-
arma.ch
 
Mediadent Stahlmöbelwerk GmbH
Stand 2.0/C50 
Hans-Sachstr. 1-3 - CH-A - 9020 Klagenfurt
Tel.: 0043 463 54 640
www.mediadent.net - stahlmoebel.werk@mediadent.
net
 
Medirel SA
Stand 2.0/B50 
Via Redondello 20 - CH-6982 Agno
Tel.: 091 604 54 34
www.medirel.ch - a.neumann@medirel.ch
 
Melag Medizintechnik oHG
Stand 2.0/B42 
Geneststrasse 6-10 - CH-DE - 10829 Berlin
Tel.: 0049 30 7579 110
www.melag.de - strohbach@melag.de
 
Metasys Medizintechnik GmbH
Stand 2.0/C62 
Florianistrasse 3 - CH-AT - 6063 Rum bei Innsbruck
Tel.: 0043 512 205 420
www.metasys.com - info@metasys.com
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Miele AG
Stand 2.0/B60 
Limmatstrasse 4 - CH-8957 Spreitenbach
Tel.: 056 417 24 68
www.miele-professional.ch - cornelia.voigt@miele.ch
 
Mikrona Technologie AG
Stand 3.0/C102 
Wigartestrasse 8 - CH-8957 Spreitenbach
Tel.: 056 418 45 24
www.mikrona.com - e.valenti@mikrona.com
 
Mini Bernardo + Co
Stand 3.0/D30 
Loretostrasse 5 - CH-6300 Zug
Tel.: 041 711 82 32
www.minident.ch - info@minident.ch
 
Miro S.p.A.
Stand 3.0/E112 
Via Enzenberg-Strasse 24 - CH-IT - 39018 Terla-
no-Terlan
Tel.: 0039 0471 066 000
-- - dieter@gerho.it
 
MS Dental AG
Stand 3.0/E62 
Juraweg 5 - CH-3292 Buswill
Tel.: 032 387 38 60
-- - kathrin.schoeler@msdental.ch
 
My Trade Schweiz GmbH
Stand 3.0/E92 
Betpurstrasse 14 - CH-8910 Affoltern am Albis
Tel.: 079 324 02 05
www.push-dental.ch - office@push-dental.ch
 
Nobel Biocare AG
Stand 2.0/E30 
Balz Zimmermann-Strasse 7 - CH-8302 Kloten
Tel.: 043 211 53 24
www.nobelbiocare.com - nadine.hasler@nobelbio-
care.com
 
Novadent AG
Stand 3.0/E102 
Sägereistrasse 17 - CH-8152 Glattbrugg
Tel.: 044 880 20 20
www.novadent.ch - s.schmitt@novadent.ch
 
Orangedental GmbH & Co.KG
Stand 2.0/H40 
Aspachstrasse 11 - CH-DE - 88400 Biberach
Tel.: 0049 7351 47499 25
www.orangedental.de - jw@orangedental.de
 
Orcos Medical AG
Stand 3.0/B70 
Untere Heslibachstrasse 41a - CH-8700 Küsnacht
Tel.: 044 400 92 92
www.orcos.ch - info@orcos.ch
 
OSD (Ökologie und Sicherheit im Dentalhandel)
Stand 3.0/B12 
Moosstrasse 2 - CH-3073 Gümligen
Tel.: 031 972 76 75

www.svdh.ch - florian.wanner@svdh.ch
 
P&G Professional Oral Health/Telion
Stand 3.0/G90 
Postfach - CH-8010 Zürich
Tel.: 0049 6196 89 5530
www.dentalcare.com - benz.b@pg.com
 
Pharmador Swiss GmbH
Stand 3.0/C92 
Weinbergstrasse 8 - CH-8807 Freienbach
Tel.: 055 410 36 10
 - p.schernthaner@pharmador.ch
 
Philips GmbH
Stand 3.0/G102 
Lübeckertordamm 5 - CH-DE - 20099 Hamburg
Tel.: 0049 40 32030091
 - f.meinicke@metra-agentur.de
 
Polydentia SA
Stand 2.0/C42 
Strada Cantonle - CH-6805 Mezzovico-Vira
Tel.: 091 946 29 48
www.polydentia.com - s.marra@polydentia.com
 
ProdDentis
Stand 3.0/E26 
Blüemliweg 32 - CH-8840 Einsiedeln
Tel.: 055 412 83 09
www.cumdente.de - daniel.fischer@prodentis.ch
 
Produits Dentaires SA
Stand 3.0/G40 
Rue des Bosquets 18 - CH-1800 Vevey
Tel.: 021 925 37 54
www.pdsa.ch - nicolas.gehrig@pdsa.ch
 
Profimed AG / Esro AG
Stand 3.0/E24 
Dorfstrasse 143 - CH-8802 Kilchberg
Tel.: 044 723 11 10
www.esro.ch - info@profimed.ch
 
PX Dental SA / Valoc
Stand 3.0/B60 
Champs-Montants 16a - CH-2074 Marin
Tel.: 032 924 21 20
www.pxdental.com - marc-henri.zuercher@pxgroup.
com
 
RCD AG
Stand 3.0/C40 
Ober Rennweg 2 - CH-8633 Wolfhausen
Tel.: 055 253 10 30
www.rcd.ch - gregor.fritsche@rcd.ch
 
ResMed Schweiz AG
Stand 2.0/A30 
Waldeggstrasse 47 - CH-3097 Liebefeld
Tel.: 031 972 60 66
www.resmed.ch - nicole.bohren@resmed.ch
 
Reuss Einrichtungen
Stand 3.0/G80 
Steinbeisstrasse 1 - CH-DE - 78655 Dunningen
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Tel.: 0049 7403 920 20
www.reuss-einrichtungen.de - info@reuss-einrich-
tungen.de
 
Rodent AG
Stand 3.0/E94 
Dorfstrasse 60 - CH-9462 Montlingen
Tel.: 071 763 90 60
www.rodent.ch - dental@rodent.ch
 
Sanavis
Stand 3.0/F28 
Alpenstrasse 16 - CH-6300 Zug
Tel.: 041 727 70 27
www.scican/de/com - dbueller@scican.com
 
Satelec
Stand 3.0/A50 
17 avenue Gustave Eiffel - CH-33708 Merignac cedex
Tel.: 0033 55 34 91 27
 - laurence.boulvert@acetongroup.com
 
Schaulin AG
Stand 2.0/B72 
Freiburgstrasse 2 - CH-3008 Bern
Tel.: 031 382 23 23
www.schaulin.ch - info@schaulin.ch
 
Schülke & Mayr AG
Stand 3.0/B24 
Sihlfeldstrasse 58 - CH-8003 Zürich
Tel.: 044 466 55 44
www.schuelke.com - marco.waiz@schuelke.com
 
Shofu Dental GmbH
Stand 2.0/C40 
Am Brüll 17 - CH-DE - 40878 Ratingen
Tel.: 0049 210 28 66 450
www.shofu.de - middendorf@shofu.de
 
Sicat GmbH & Co.KG
Stand 3.0/G50 
Brunnenallee 6 - CH-DE - 53177 Bonn
Tel.: 0049 228 854 697 64
www.sicat.com - berger@sicat.com
 
Sinamatt Dental AG
Stand 3.0/H80 
Zelglistrasse 17 - CH-8620 Wetzikon
Tel.: 043 497 04 00
www.sinamatt.com - bruelhart@sinamatt.ch
 
Sirona Dental Systems
Stand 3.0/F60 
Fabrikstrasse 31 - CH-DE - 64625 Bensheim
Tel.: 0049 6251 16 2324
www.sirona.com - susanne.fischer2@sirona.com
 
Smile Line SA
Stand 3.0/F26 
Rue de la Clef 5 - CH-2610 St. Imier
Tel.: 032 944 22 44
www.smileline.ch - c.pochettino@smieline.ch; 
o.schaeren@smileline.ch
 
Smile4Life Est.
Stand 3.0/B50 

Kanalstrasse 22 - CH-FL - 9490 Vaduz
Tel.: 00423 232 22 57
www.smile4life.ch - rkovac@smile4life.ch
 
Streuli Pharma AG
Stand 3.0/E30 
Bahnhofstrasse 7 - CH-8730 Uznach
Tel.: 055 285 92 91
www.streuli-pharma.ch - claudia.sulger@streu-
li-pharma.ch
 
SVDA (Schw. Verband der Dental-Assistentinnen)
Stand 3.0/F22 
Stadthof / Bahnhofstrasse 7b - CH-6210 Sursee
Tel.: 041 926 07 75
www.svda.ch - info@svda.ch
 
Swiss Smile
Stand 2.0/D20 
Amlehnstrasse 22 - CH-6010 Kriens
Tel.: 041 319 45 80
www.myswiss-smile.ch - ralph.nikolaiski@curaden.
ch
 
Swiss TS Technical Services AG
Stand 2.0/B40 
Richtistrasse 15 - CH-8304 Wallisellen
Tel.: 044 877 62 24
www.swissts.ch - markus.henseler@swissts.ch
 
SwissLoupes SandyGrendel
Stand 3.0/C10 
Frohburgstrasse 12 - CH-4663 Aarburg
Tel.: 062 791 60 19
www.lupenbrille.ch - felix@sandygrendel.com
 
TePe Mundhygienprodukter AB
Stand 2.0/B12 
Bronsaldersgatan 5 - CH-SE - 21376 Malmö
Tel.: 0046 406 70 1100
www.tepe.com - kristina.holmberg@tepe.com
 
Thommen Medical (Schweiz) AG
Stand 3.0/E90 
Neckarsulmstrasse 28 - CH-2540 Grenchen
Tel.: 032 644 30 24
www.thommenmedical.com - fabienne.spahr@
thommenmedical.com
 
Trisa AG
Stand 2.0/C10 
Kantonsstrasse 31 - CH-6234 Triengen
Tel.: 041 935 32 03
www.trisa.ch - tanja.bucherer@trisa.ch
 
Uehlinger AG
Stand 2.0/B30 
Langenhagstrasse 20 - CH-4127 Birsfelden
Tel.: 061 706 66 75
www.uehlingerpapier.ch - amoser@weita.ch
 
Unident S.A.
Stand 3.0/G54 
Rue François Perréard 4 - CH-1225 Chêne Bourg
Tel.: 022 839 79 00
www.unident.ch - kbruton@unident.ch
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Ustomed Instrumente
Stand 2.0/B24 
Am Eichbühl 70-72 - CH-DE - 78532 Tuttlingen
Tel.: 0049 7461 965 850
www.ustomed.de - daniel.urbat@ustomed.de
 
VDW GmbH
Stand 3.0/H60 
Bayerwaldstrasse 15 - CH-DE - 81737 München
Tel.: 0049 89 627 34 155
www.reciproc.com - teresa.silber@vdw-dental.com; 
alfons.guggenmos@vdw-dental.com
 
Vita Zahnfabrik H. Rauter GmbH & Co.KG
Stand 2.0/D30 
Spitalgasse 3 - CH-DE - 79713 Bad Säckingen
Tel.: 0049 7761 562 284
www.vita-zahnfabrik.com - n.andree@viat-zahnfab-
rik.com
 
Voco GmbH
Stand 2.0/C80 
Anton-Flettner-Strasse 1-3 - CH-DE - 27472 Cux-
haven
Tel.: 0049 472 17 190
www.voco.de - i.cieslak@voco.de
 
W&H CH-AG
Stand 2.0/G60 
Industriepark 9 - CH-8610 Uster
Tel.: 043 497 84 84
www.wh.com - info.ch@wh.com
 
Zahnärztekasse AG
Stand 3.0/C12 
Seestrasse 13 - CH-8820 Wädenswil
Tel.: 043 477 66 52
www.zakag.ch - roche@zakag.ch
 
Zahntechnisches Labor Bussmann Thomas
Stand 3.0/C82 
Frankenstrasse 7a - CH-6003 Luzern
Tel.: 041 210 00 03
www.schnarchen.obu.ch - orthodontiebussmann@
bluewin.ch
 
Zirkonzahn GmbH
Stand 3.0/G64 
An der Ahr 7 - CH-IT - 39030 Gais
Tel.: 0039 0474 066600
www.zirkonzahn.com - melissa.wieser@zirkonzahn.
com
 
Z-Systems AG
Stand 2.0/B14 
Bitertenstrasse 15 - CH-4702 Oensingen
Tel.: 062 388 69 43
www.z-systems.biz - michaela.probst@z-systems.biz
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www.ivoclarvivadent.com
Ivoclar Vivadent AG
Bendererstr. 2 | 9494 Schaan | Liechtenstein
Tel.: +423 235 35 35 | Fax: +423 235 33 60

Programat®

Die Press- und Brennöfen der 
nächsten Generation

NEU

nächsten Generation

EP 5010

EP 3010

Perfekt abgestimmt 
   auf IPS e.max Press.

Technische Fortschritte, die begeistern.
•  Einfache Bedienung dank ausgeklügelter Kombination aus 

farbigem Touchscreen und bewährter Folientastatur
•  Neue QTK2-Muffeltechnologie mit SiC-Bodenrefl ektor sorgt für 

optimale Pressmuffel-Durchwärmung und ausgezeichnete Pressresultate
•  Programat-Infrarot-Technologie* zur Pressmuffel-Temperatur- und 

Grössenerkennung sowie für bis zu 20 % schnellere Vortrocknungsprozesse
 * Nur beim Programat EP 5010 erhältlich

GEPRÜFT FÜR

 Besuchen Sie uns an der 

Dental Bern 2014
22. – 24. Mai 2014 
Halle 2.0 | Stand E80
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N E U E 
C L A S S E  A

w w w . a n t h o s . c o m

ABC Dental AG
Gaswerkstrasse 6  CH-8952 Schlieren 
Tel. +41 (0) 44 755 51 00  

Curadent AG
Riedstrasse 12  CH-8953 Dietikon
Tel. +41 (0) 44 744 46 25  

Anthos Schweiz AG
Riedstrasse 12  CH-8953 Dietikon
Tel. +41 (0) 44 740 23 63  

NEU: TI Dental Service SA
Via Cantonale 45/CP 531 6928 Manno
Tel. +41 (0) 91 600 12 80 

LÖSUNGEN, DIE KEINE GRENZEN KENNEN
Mit der neuen Classe A überarbeitet Anthos seine Modelle mit neuen Linien, 
neuen Leistungen und der bereits bewährten Produktqualität. Weltweit ein 
kontinuierlicher Bezugspunkt für Zahnärzte,  
der auf konkreten Lösungen und grenzenlosen Möglichkeiten beruht.
Denn seit jeher und überall ist die Entscheidung für Anthos gleichbedeutend 
mit der Entscheidung für die Zukunft.
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